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1. Hesn 1 3a1a4M U3yYeHHU s TUCHHUILIHHBI

1.1 Heasimu ocBOEHUS AUCIMIUTMHBI MHOCTPAHHBIN SI3BIK SBISIOTCS:

® Ppa3BUTHUE MHOS3BIYHON KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMU JJISl PEAIM3ALMHU U PELICHUS 3324
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHA Ha OBITOBOM, COLIMAIBHOM,
npodeccHOHaIbHOM YPOBHSIX;

® OBJAJCHHE CUCTEMON MWHOCTPAHHOTO SI3bIKA KAK CPEICTBOM MEXKbS3BIKOBOH KOMMYHUKAITUH
32 CUeT 3HAHUH OCOOCHHOCTEH  (PYHKIHMOHUPOBaHHS (OHETHYECKUX, JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHUX, CTHIMCTHYECKUX U COLMOKYJIBTYPHBIX HOPM POJHOTO M WHOCTPAHHOTO
SI3BIKOB B pa3HbIX c(hepax peueBoil KOMMYHUKAIUH;

e pa3BUTHE YMEHHUI aHAIM3UPOBaTh, 0000MIATh M OCYIIECTBIATH OTOOpP HMH(MOpMaLUHM Ha
S3bIKOBOM UM KYJIBTYPHOM YPOBHSIX C IIelbl0 OOECIeueHHs YCHEIIHOCTH Ipolecca
BOCTIPHSITHS, BBIPOKEHHSI M BO3ICHCTBUS B MEXKKYJIBTYPHOM M COIMAJIBHOM JHUCKypcax
oO01eHus.

1.2 3apaum TUCHMITIIMHBI 3aKJIIOYAOTCS B.

e (QopMHpOBaHUE U PA3BUTHE S3BIKOBBIX HABBHIKOB U YMEHHI B 00J1aCTH (POHETUKH, JICKCHKH,
rpaMMaTUKHU U3y4aeMOI0 MHOCTPAHHOTO sI3bIKa JUIsl pealn3alliy 33aJa4 MEXJINYHOCTHOIO U
MEXKYJIbTYPHOT'O B3aUMOJIEHCTBUS;

® pa3BUTHE YMEHUI WHOSI3BIYHOTO OOILICHHS B YCTHOM M NMUCBMEHHOH (hopmax (FOBOpEHHE,
OUCbMO) B CHUTYallMsSIX MEXIMYHOCTHOIO M MEXKKYJIbTYPHOIO B3aMMOJAEHCTBUS Ha
M3y4a€MOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

® AKTHMBM3AllUM OCHOBHBIX ()OPM BBICKA3bIBaHMS: MMOBECTBOBaHME, OIMCAHME, PACCYXJEHHE,
MOHOJIOT, TUAJIOT;

® PACHIMPEHUH JIEKCUYECKOIro MaTepuana B 00JacTH TypU3Ma,

e oOpereHuu cryaeHTamMH 3(PQGEKTUBHBIX HABBIKOB PAOOTHI CO CIIOBAPSMH, CIIPABOYHUKAMH U
JpYTMMH HCTOYHUKAMU MH(OpMaLUy 1o n30paHHOMN TeMe.

1.3 MecTo IUCHMIJIMHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOI 00pa30BaTe/IbHON NMPOrpaMMbl

JucturuinHa «VIHOCTpaHHBIN SI3BIK» OTHOCUTCS K 0a3zoBoit yactu bioka 1 yueGHOrO miaHa.
K ucxonHbM TpeOOBaHUAM, HEOOXOIUMBIM JJISi U3YYEHUS TUCHUIUIMHBI «VHOCTpaHHBIA S3BIKY,
OTHOCATCS 3HAHUSA, YMEHMS U BH[bl JEATEIBHOCTH, CHOPMHUPOBAHHbIE B IPOLIECCE H3YUEHUS
MHOCTPAHHOTIO fA3bIKA B cpe/iHel 00111e00pa3oBaTeIbHON MIKOJIE.

Kypc noruuecku cBsizaH ¢ psJIOM AUCHUIUIMH 0a30BOi M BapuaTHBHOH yacTel («Pycckuit
A3bIK M KyJabTypa peun», «MHOCTpaHHBIM s3bIK  (BTOpOW)», «3amiuTa  BBITYCKHOM
KBAJTM(HUKAIIMOHHOHN paboThl, BKJIIOYAs MOATOTOBKY K MPOLEAYPE 3aIUTHI U MIPOLETyPY 3alUThI» U
Ip.), 3aKJaJbIBa€T OCHOBBI 3HAHWM 11 OCBOEHHUS ATHX AUCHUIUIMH M SBJISIETCS OCHOBOW IS
npodecCHOHATBLHO-OPHEHTUPOBAHHBIX MpeaAMeToB («TypuCTCKOe CTpaHOBEACHUE U JIp. ).

VYyeOnass mnporpamMma 1o JucuuIuiMHE «HOCTpaHHBIM S3bIK» MpeJHa3HaueHa s
cryaentoB UI'TTuC 1-2 xypca 3a0unoii popmbl 00yueHwHs.

1.4 IlepedyeHb NJIAHHPYEMBIX Pe3yJabTATOB O0Y4YeHHsl MO AWCHMILIMHE (MOAYJI0),
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEeMbIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOEHHS 00pa30BaTeJbLHOMH MPOrpaMMbl
JlaHHas JUCLUHUIUIMHA COCOOCTBYET (POPMHUPOBAHMIO CIIEAYIOMUX 00meKyJIbTypHbIX (OK)
KOMITETeHIINH, TTpeaycMoTpeHHBIX PI'OC-3
no HampasieHuto noaroroBku BO 43.03.02 Typusm Ilpoduns: Texnomorus u opraHuszanus
TOCTUHUYHBIX YCIIYT:
¢ CriocoOHOCTBHIO K KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOW U TUCbMEHHOU (hopMax Ha pyCCKOM M HHOCTPAHHOM
SI3BIKAX JUIS PEICHHSI MEKIMYHOCTHOTO H MEKKYIbTypHOTO B3aumoseicTeus (OK-3);



No Unnexe Conepxanue B pesynbrare nzydenus: yaeOHOH TUCITUILTUHBI 00yYarOIIHecs
Ly, | KOMIETE | KOMNETCHIHH (v JTOIKHBI
' HITUU e€ JacTu) 3HATH yMeTh BJIA/IeTh
1. OK-3 CrnocoOHOCTBIO K | ® OCHOBHBIC ® HCIIOJIb30BAThH ® OCHOBHBIMHU
KOMMYHHKAIHH B | TpaMMaTHYECKHe, | 3HaHWE KOMMYHHKAaTHBH
YCTHOH U | TIEKCUYECKHE U | HHOCTPAHHOIO SI3bIKA | BIMU
MIUCbMEHHOHN (JOpMax | CTHIINCTHYECKHE | B YCTHOU 7 | TpaMMaTHYECKUM
Ha pyCcCcKOM U | HOPMBI MMMCEMEHHON U CTPYKTypaMmu,
HWHOCTPaHHOM HU3y4aeMoro KOMMYHHKAIlUM,  a | Haubojee
SI3bIKAX I PCLICHUS | s3bIKA; TaKxe YIOTPEOUTEITHHBI
3a1a4 e JeKcHYeckuii | IpodeccHOHANbHOW | MH B
MEKINYHOCTHOTO M | MUHMMYM B | JIEATCIILHOCTH; MHUCbMEHHOH U
MEKKYJIBTYpHOTO 00BEMe OKOJIO | ® COCTaBUTh YCTHOMU peuy;
B3aHMO/ICHCTBHS. 1000  yueOHBIX | TIOCCapuifl o TemMaMm | HaBBIKAMHU
JIEKCUIECKIX 3aHATHUH; nepeBoaa
€IMHUL OOILETO U | ® MOIIEPKUBATH uH(bOpMAIH
TEPMUHOJIOTUYEC | UAJIOT, BecTH | IpodheccHoHaIbH
KOTO  XapakTepa | IHUCKYCCHIO, OTO XapakTepa ¢
Ul pealu3ally | 0OMEHUBATHCS WHOCTPaHHOT O
MpoeCCHOHANBH | MHEHUSIMU; SI3BIKA Ha
O ICATCIBHOCTH; | MOHUMATH PYCCKUH,
KyJIBTYPHO- ayTEHTUYHYIO peub B | [IEPCBOJA
HACTOPUYECKHE HOpMaIbHOM Temre | HHpOpManmu
peanuu, HOPMBI | mpH >KUBOM | TTpo(hecCHoHaIbH
PEYeBOTo ITHKETA | OOIIEHUN U | Oro XapakTepa ¢
CTpaHbI COJZICpKaHUe PYCCKOro sA3bIKa
H3y4yaeMoro ayﬂnogannceﬁ; Ha HHOCTpaHHBIﬁ.
SA3bIKA;

2. Conep:kaHue ¥ CTPYKTYpPa JMCIHHIIIHHBI

2.1 PacnipenesieHne TPYA0EMKOCTH AUCHMILIMHBI IO BUAAM pador
OO0mast TpyA0EMKOCTh AUCIUILUIMHBI COCTABISACT 6 3a4. ef. (216 wacoB) Ha | kypce u 9 3au. ex. (324
yaca) Ha 2 Kypce, UX paclpe/elieHne 1Mo BUaaM paboT Mpe/ICTaBIeHO B Ta0IuIe:

Bun yae6HO# paboThI TpynoeMKOCTb, 4acoB
1 ceccust 2 ceccust | 3 ceccns Bcero

KonTakTHas padoTa, B TOM 4ncJe: 10 10,4 10,4 30,8
AyIuTOpHBIE 3aHATHS (BCEro)
JlaboparopHbIe 3aHATHS 10 10 10 30
HNnas koHTaKkTHasA padora:
KPII 0,2 0,2 0,4
[Tpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2 0,2 0,4
CamocrosiTejibHasi pa6oTa, B TOM YHCJI€: 62 57,8 57,8 178
[TpopaboTka yueOHOTO MaTeprana 22 17,8 17,8 58
BrInonHeHne KOHTPOJIbHOM paboThI 20 20 20 60
IToaroToBka K TeKymeMmy KOHTPOJIIO 20 20 20 60
KoHTpoJb: 3,8 3,8 7,6
IToaroroBka K 3K3aMeHy - - -
O0mas Tpya0eMKOCTh | Yac. 72 72 72 216

B TOM yucie 72 724 724

KOHTAaKTHasi padora

3a4. . 6




2 Kypc

By yuebnol paboThl TpynoeMKOCTb, 4aCOB
1 ceccuss | 2 ceccust | 3 ceccust Bcero

KonrakTHasi paGora, B TOM YHcIe: 12 12,4 12,5 36,9
AyauTOpHBIE 3aHATHS (BCEro)
JlaGopaTopHble 3aHITHS 12 12 12 40
HNnas koHTaKkTHas padora:
KPII 0,2 0,2 0,4
ITpomexxyrounas arrecranus (MKP) 0,2 0,3 0,5
CamocrosiTejibHasi paboTa, B TOM YHcJIe: 60 91,8 123 275
[TpopaboTka yuyeOHOrO MaTepuana 20 31,8 43 94,8
BrImmotHeHIE KOHTPOIBLHON pabOoThI 20 30 40 90
[ToaroToBka K TEKynieMmy KOHTPOJIO 20 30 40 90
KontpoJs: 3,8 7,8 12,5
IToaroroBka K sK3aMeHy - - -
OO0mas TpygoemMKoCTh | Yac. 72 108 144 324

B ToM - AHGIe) 4 108,4 144,5

KOHTaKTHasi padora

3a4. ell. 9

2.2 CTpykTypa IMCUHMIIIMHbI:
Pacnpenenenue Bu10B yueOHON pabOThI M UX TPYJOEMKOCTH IO pa3JieaM JAUCHUIIUHBI.

1 kypc

No
Haumenosanue dopma TEKYILLETO

pasn Coneprxanue pasjena
paszaena KOHTPOJIS

cjia

1 2 3 4

1 Pronouns. Language skills: Personal, Objective, | JII'3, KP

Possessive Pronouns

2 Plural  forms  of | Language skills: Rules of adding -s; | JII'3, KP
Nouns. Exceptions

3 Degrees of | Language skills: Rules of forming the | JIT'3, KP
Comparison of | degrees of comparison
Adjectives.

4 The Present Simple, | Language skills: Formation and use of the | JIT'3, KP
the Past Simple, the | Simple Tenses
Future Simple

5 the Present | Language skills: Formation and use of the | JII'3, KP
Continuous, the Past | Continuous Tenses
Continuous, the
Future Continuous

6 The Present Perfect, | Language skills: Formation and use of the | JIT'3, KP
the Past Perfect, the | Perfect Tenses
Future Perfect,

7 The Present Perfect | Language skills: Formation and use of the | JIT'3, KP

Continuous, the Past
Perfect Continuous,
the Future Perfect
Continuous

Perfect Continuous Tenses




8 The Passive Voice Language skills: Formation and use of the | JII'3, KP
Passives; by and with
9 Modal Verbs Language skills: can, could, may, might, | JI['3, KP, tect
must, have to, should, ought to, need, and
their negative forms
2 Kypc
No
HanmenoBanue ®dopma TEKYIIETro
pasn Coneprxanue pasjena
pasjaena KOHTpPOJIA
clia
1 2 3 4
1 [ToBTOpEHHE Language skills: Formation and use of the | JII'3, KP
IrpaMMAaTHKH: the | Tenses in the active and passive voices.
Active Voice, the
Passive Voice.
2 Sequence of tenses. Language skills: Rules of sequence of | JII'3, KP
tenses.
3 Indirect Speech. Language skills: the use of the sequence of | JII'3, KP
tenses in the direct speech.
4 The Conditional | Language  skills:  three  types  of | JI['3, KP
Sentences. conditionals, mixed conditionals.
5 Non-Finite forms of | Language skills: verbs followed by the | JIT'3, KP
the Verb: The | infinitive.
Gerund.
6 Non-Finite forms of | Language skills: verbs followed by the | JII'3, KP, tect

the Verb:
Infinitive.

The

gerund.

2.3 Conep:xanue pa3ieoB (TeM) THCHUTINHBI:
[To yueOHOMY TIaHY TAHHOW TUCIMIUTMHBI JICKIIMOHHBIC, TpaKTH4YecKue 3aHsaThs, a Takke KCP He
PEYCMOTPEHBI.

2.3.1 JlabopaTopHbIe 3aHATHS

Kypc 1-2
No Haunmenosanue dopma TEKyIIEero
Conepxanue paszaena
pas3aciia pas3aciia KOHTPOJIA
1 2 3 4
1 Pronouns. Types of Pronouns. Formation of the | nexcuko-
Plural forms of Nouns. Exceptions. | rpammaTiueckoe
Countable and Uncountable nouns. samanume Ne 1, KP
BapuaHt 1-2
2 Degrees of | Adjectives and Adverbs: formation and | nekcuko-
Comparison of | differences. Articles; -ed/-ing adjectives. | rpammaTuyeckoe
Adjectives. Formation of the Degrees of Comparison. | 3agmanme Ne 1, KP
Degrees of BapuaHrt 1-2,
Comparison of Tect |
Adverbs.
3 The Present Simple, | Formation and use of the Simple and | nekcuko-
the Present | Continuous Tenses. IPAMMaTU4YECKOE




Continuous, the Past

3amanne Ne 2, KP

Simple, the Past BapuaHT 1-2,
Continuous, the Tect 1
Future Simple, the
Future Continuous
4 The Present Perfect, | Formation and use of the Perfect and | nexcuko-
the Past Perfect, the | Perfect Continuous Tenses. rpaMMaTH4eCcKoe
Future Perfect, The 3amanne Ne 2, KP
Present Perfect BapuanT 1-2,
Continuous, the Past Tect 1
Perfect Continuous,
the Future Perfect
Continuous.
5 The Passive Voice. | Formation and use of the Passive Voice. JIEKCHKO-
Modal Verbs. Modals (requests and offers) rpaMMaTH4YeCKOe
Modals (obligation) 3amanne Ne 2, KP
Modals (possibility) BapuanT 1-2,
tect 1
6 Sequence of tenses. | The principles of the Sequence of tenses. JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKOE
3amanne Ne 3, KP
BapuaHT 1-2,
TECT 2
7 Indirect Speech. Indirect questions. Indirect requests and | mexcuko-
orders. T'paMMaTH4YC€CKOC
zamanne Ne 3, KP
BapHaHrt 1-2,
TecT 2
8 The Conditional | Types of the Conditionals. Mixed | nexcuko-
Sentences. Conditionals. rpaMMaTHYEeCKOe
zamanne Ne 4, KP
BapHaHrt 1-2,
TecT 2
9 Non-Finite forms of | Forms of the Infinitive and Gerund. The | nekcuko-
the  Verb:  The | use of the Verbals after certain verbs. rpaMMaTHYEeCKOe
Infinitive. The 3amanue Ne 4, KP
Gerund. BapHuaHT 1-2,

TecT 2

00y4aroIUXCcH M0 JUCUMUILIIMHE (MOTYJII0)

2.4 IlepeyeHb y4eOHO-METOAUYECKOr0 olecredeHHsl AJIsi CAMOCTOSATENbHOUH PadoThI

[lepeuenp yueOHO-METOIMUECKOTO 00ecTieueH s JUCIIUIUIMHEI 110
Ne Bun CPC BBITMIOJTHEHUIO CAMOCTOSTEIbHONU padoThI
1 2 3
1. [IpopaboTka Anunyiiko, E.A. AHTTMACKMHA $3bIK: KOHTPOJIbHBIE pPAaOOTHI IS
y4eOHOTO CTYACHTOB 2-3 KypCOB 3a0YHOI'O OTJCICHUS
Marepuaa Mo3zoneéa, H.A. AHrMMACKUNA SA3BIK: KOHTPOJBHBIE pPaOOTHI s
CTYIEHTOB | Kypca 3a04HOTO OTACIICHUS
Mowmnsea, E.B. AHIIMACKHN A3BIK: TYpU3M, TOCTEIPUHMMCTBO,




IJIaTEeKHBIE CPEJICTBA : yueOHOe nocodue

boviukosa O.H. Kynux O.B. AHramiickuii s3Ik B MpOo(hecCHOHATBbHON
chepe aesrenbHOCTH (MUIsI MEKIYHAPOAHOTO TypH3Ma W HMHAYCTPUH
TOCTEIPUUMCTBA) yueOHoe nocobue

TecToBble 3amaHus 1O AHTJIMWCKOM TpaMMaTHKe : y4eOHO-
Meroaudeckoe mocobue / aBT.-coct. E.B. Conomnosa, /[.M. MBaHoBa,
A.B. IllabanoBa ; MunuctepcTBo oOpa3oBaHus M Hayku Pocchiickoit
denepauuu U ap.

KoMIiekT mpakTudeckux 3afJaHuil Mo pasjienaMm; KOMIUIEKT 3aJaHuil
TEKYIIEro KOHTPOJIS.

2. Brimonaenune
KOHTPOJIBHOU
paboThI

Anunytiko, E.A. AHTIUUACKHHA S3BIK: KOHTPOJBHBIE pabOTHI IS
CTYJIEHTOB 2-3 KYpPCOB 320YHOT'O OTJCICHHS

Mosonesa, H.A. AHIIMACKHHA S3BIK: KOHTPOJBbHBIE PaOOTHI IS
CTYZIEHTOB | Kypca 3a04HOTO OT/AENICHUS

Mowmnsea, E.B. AHITMUHACKUN  S3bIK: TYpPU3M, TOCTEIPUUMCTBO,
IJIATeKHBIC CPEJICTBA : yueOHOE TTocodue

bviukosa O.H. Kyaux O.B. AHrnuiickuil si3bIK B MpodecCHOHATBHON
chepe mestenbHOCTH (JUISI MEXIYHAPOIHOTO TypH3Ma M HHAYCTPHH
TOCTENPUUMCTBA) yuebHoe nocobue

KommiekT mpakTH4ecKkux 3aJaHuii o pasjesiaM; KOMIUICKT 3aJaHui
TEKyIIero KOHTPoIs. KOMIIEKT MpakTHYeCKUX 3aJaHui 10 pasienam;
KOMIUIEKT 3aJ]aHU} TEKYIIEr0 KOHTPOJIS.

Y4eOHO-MeTOANYECKHE MaTepraIbl JJIsi CAMOCTOATEIbHON paboThl O0YUYaIOIIUXCS U3 YnCTa
UHBAJIUAOB M JIMII C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 370poBbi (OB3) mpenocraBistoTcs B
dopmax, aTanTHPOBaHHBIX K OTPAHUYCHUSM MX 370POBbS M BOCIIPUSATHS WH(OPMAIIHH:

Jlist T ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHMSL:

— B ieyaTHOM (popme yBeIMUEHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JIist L ¢ HapyIeHUsIMU CITyXa:

— B I1e4aTHoOM (opme,

— B (popMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUist Ta1 ¢ HapyIIEHUSIMHU OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amapaTta:

— B TIe4aTHOM opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JlaHHBI TIepeYeHb MOXET OBITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTUHTEHTA 00YJatOIIHXCSl.

3. O6pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH

B mpomecce ocBoeHus aucHUIUIMHBI «HOCTpaHHBINA S3BIK» HUCHOIB3YIOTCS CIEIYIOIIHE

00pa3oBaTeNbHbIC TEXHOJIOTHH:

® CTaHJapTHbIE METOJbI OOy4YeHHUS — JAOOpaTOpHBIE 3aHATHS C OOBSCHEHHEM TEOPETUYECKOTO
MaTepuana (HampuMmep, TpaMMaTUYECKHEe TMpaBWia, (OHETHYECKHE TpaBUiia APTUKYISIIUU
3BYKOB), 00CYXXICHHE, ITPOBEpKa JOMAITHETO 3aJaHus, KOHCYJIbTAIMU MPEroaBaTess, aHaan3
OIIMOOK, HalTMCaHUE MMPOBEPOYHBIX U TECTOBBIX PadoT;

e MeToAbl OOYYEeHHs C MPUMEHEHHEM HWHTEPAKTHBHBIX (HOpM 0O0pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA:
JICITOBBIE M POJIEBBIC UTPBI, «MO3TOBOW MITYpM», pa300p KOHKPETHBIX CHUTYAIIHH.

e Jlng muIl € OrPAHWYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMHM 310pPOBbSl IIPEAYCMOTPEHA OpraHU3aLMs
KOHCYJIbTAllMH C NCIIOJIb30BAHUEM 3JIEKTPOHHOM MOYTHI.

Tabmuua 4



Bun 3ansrus Hcnonp3yemblie HHTEpaKTHBHBIE 0Opa3oBarenbHbie | Koin-Bo

Kype (JI, TP, JIP) TEXHOJOTUH 4acoB
«MO3TOBOM IITYpM», pazdop u oOCyxkacHHE 8
1 JIP KOHKPETHBIX CHUTYallUd, aKTMBU3ALMSA KIIOUYEBBIX
MOHATHM (TpaMMaTHYECKUX U TEMAaTUYECKHX ).
«MO3TOBOM IITYpM», pazdop u oOCyXIacHHE 8
2 JIP KOHKPETHBIX CUTYyallHi, AKTUBU3ALUs KIIOUYEBBIX
MOHATH (TpaMMaTHYECKUX U TEMAaTUYECKHX ).
HUmoeo: 16

I/IHTepaKTI/IBHBIe O6p&30BaTeJIBHBIe TEXHOJIOTMH, UCIIOJB3YEMBIC Ha 3aHATUAX

No HanmenoBanue pasnenos Kon-Bo NHTepakTHBHBIE TEXHOIOTMU
pasn 94acoB
ena
1 2 3 4
Pronouns. 1,77 «MO3TOBOM IITYypM», pa3bop U 00CYXICHHE
1 Plural forms of Nouns. KOHKPETHBIX CHTYAIIHH, AKTHUBU3AIAS
KJIFOYCBBIX  MOHATHH  (TpaMMaTHYeCKUX H
TEMaTHYECKHX )
Degrees of  Comparison  of 1,77 «MO3TOBOH IUTYpM», pa3dop u oOCyxkIeHHe
2 Adjectives. KOHKPETHBIX CHTYAIIHH, AKTHUBU3AIAS
KJIFOYEBBIX OHATUHI
The Present Simple, the Past Simple, 1,77 «MO3rOBOM IITYypM», pa3dop U 00CYyXICHHE
the Future Simple KOHKPETHBIX CHTYAIIWH, AKTHUBU3AIAS
the Present Continuous, the Past KJIFOYEBBIX  IMOHATHH  (TpaMMaTHYECKUX WU
Continuous, the Future Continuous TEeMaTHYECKHUX )

3 The Present Perfect, the Past Perfect,
the Future Perfect, The Present
Perfect Continuous, the Past Perfect
Continuous, the Future Perfect

Continuous
The Passive Voice 1,77 pa3bop U 00CYKIeHHE KOHKPETHBIX CHTYAIlWH,
4 aKTHBHU3AIINS KJTFOYEBBIX MOHSTHI
(TpaMMaTHYEeCKUX U TEMAaTHYECKHX )
5 The Modal Verbs 1,77 aKTHUBU3AlHSL KJIFOUEBBIX IIOHSITHI
(rpaMMaTHYECKUX M TEMaTHYECKHX )
The Sequence of tenses 1,77 pa3bop u 00CYKJeHHEe KOHKPETHBIX CHUTYAIIWi,
6 aKTHBHU3AIINS KJTFOYEBBIX MOHSTHI
(rpaMMaTHYECKUX M TEMaTHYECKHX )
The Indirect Speech 1,77 «MO3TOBOM IITYypM», pazbop u 00CyXIeHHE
7 KOHKPETHBIX CHUTYAIIHH, AKTHBHU3AIINS
KJIFOUEBBIX TIOHATHI
The Conditional Sentences 1,77 «MO3TOBOM IITYpM», pa3dop u oOCyxkIeHHe
8 KOHKPETHBIX CHTYAIIHH, AKTHBHU3AIINS

KJIIOUEBBIX MTOHITUN

Non-Finite forms of the Verb: The 1,77 «MO3TOBOM IITYypM», pazbop u 00CyXIeHHE
9 Infinitive. The Gerund. KOHKPETHBIX CUTYyalui, aKTHBH3ALIUS
KJIFOYEBBIX OHSITHIA

4. OueHouyHble CpeaCTBAa JJs1 TEKYIIero KOHTPOJIS YCIeBAeMOCTH, NMPOMEKYTOYHOM
arrecTaunu

Texymuii KOHTPOJIb W OLIEHKA pPE3yJbTaTOB OCBOCHMSI JUCHUIUIMHBI OCYHIECTBIISETCS
npernojiaBaTesieM B IpOLEcce MPOBEACHUS J1a0OpPaTOPHBIX 3aHATHMH W 1O  pe3ylbTaTaMm



TECTUPOBAHHA, a TaAKKC BBIIIOJTHCHUA 06yanOIHI/IMI/ICH ,Z[OMaHIHCI;'I pa6OTBI, HUHANBHUAYAJIbHBIX

3a/laHui, HalMCaHUsl IPOBEPOUYHBIX padOT (JIEKCUKO-IPaMMaTU4YECKUE 3aaHUS U T.II.

4.1. DOoHABI OLIEHOYHBIX CpeacCTB AJisl MPOBEACHUSA TEKYIIECI0 KOHTPOJIA.

Ne KoHTposmpyemslii KOMIIOHEHT ®opmbl U/ UK CPEACTBA
KOHTPOJIS

1 KoHTpons ypoBHS COHOPMHPOBAHHOCTH S3BIKOBBIX | TecTupoBaHue; JIEKCHKO-
HaBBIKOB M YMEHHH B 00nactu (pOHETHKH, JIEKCHKH, | TpaMMaTHYECKUE 3a/laHHs,
IrpaMMAaTUKU HM3y4aeMOI0 WHOCTPAHHOIO S3bIKa JUIs
peayiu3allMid  COLMAJIbHOIO  B3aUMOJEHCTBUS  Ha
M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE

2 Kontpons  ypoBHS  chopMUpOBaHHOCTH  yMeHMH | MoHoornyeckue
WHOSI3BIYHOTO OOINEHHs B YCTHOW W NHCHMEHHOW | BRICKA3bIBaHUS B YCTHOW WIIH
dopmax  (roBopeHHe, THUCHMO) B  CHUTyalUsAX | TUCbMEHHOU (opmax;
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO COLMAIBHOTO
B3aMMOJICHCTBHS HA H3y4a€MOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE

3 Kontpons ypoBHA chopMUPOBAaHHOCTH HaBbIKOB, | [lepeBox ¢ aHrmmiickoro Ha
yMEHUH,  CcHocoOHOCTEH  CO3JaHMs  IOHSATHBIX, | pyCCKUM; IIepecKka3 TeKcTa
KOPPEKTHBIX,  TEPMUHOJOTHMYECKH  HACHIIIEHHBIX
TEKCTOB npodeccuoHaIbHON TEMaTUKU Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE W HAa POJHOM S3BIKE KakK
CJIEJICTBUE MEPEBO/Ia C UTHOCTPAHHOIO

4 KoHTponb ypoBHs chOpMUPOBAHHOCTH PELENTHBHBIX | TecTupoBaHue
BUJOB  pPEYEBOM  NEATENBHOCTH  (YTEHHE |
ayAMpOBaHUE), B TOM YHWCIE€ U B paMmkax Oymyuien
po¢eCCHOHATILHOM J1eATeIbHOCTH

5 KouTtpons ypoBHs chopmupoBaHHocTH  yMeHuil | TectupoBaHue
UCIOJb30BaTh  MPO(ECCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHbBIE

CpeaAcTBa MHOCTPAHHOTIO A3bIKa JISI OCYLICCTBJICHUSA
conuaJibHOIro B3aUMOCHUCTBUS Ha n3ydacMoM
HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.

DoHIBI OLIEHOYHBIX CpCACTB I aTTCCTAlUuN o6yqa10mﬂxc;1.

Paznen (Unit)

Kommerenimmn

OneHouHBIE CPEJICTBA

Pazgen 1 Pronouns.
Plural forms of Nouns.

OK-3

JII'3, KP, tect

Pa3nen 2 Degrees of Comparison of
Adjectives.

OK-3

JII'3, KP, tect

Pasnen 3 The Present Simple, the Past
Simple, the Future Simple
the Present Continuous,
Continuous, the Future Continuous
The Present Perfect, the Past Perfect,
the Future Perfect,

The Present Perfect Continuous, the
Past Perfect Continuous, the Future
Perfect Continuous

OK-3

the Past

JII'3, KP, tect

Pasznen 4 The Passive Voice

OK-3

JII'3, KP, tect

Paznen 5 The Modal Verbs

OK-3

JII'3, KP, tect

Paznen 6 The Sequence of tenses

OK-3

JII'3, KP, tect

Pasznen 7 The Indirect Speech

OK-3

JII'3, KP, tect




Pasnen 8 The Conditional Sentences | OK-3 JII'3, KP, tect

Pasznen 9 Non-Finite forms of the OK-3 JII'3, KP, tect
Verb: The Infinitive. The Gerund.

IIpumepHble 3aqaHus 1JI MUCbLMEHHOT0 TECTUPOBAaHMS (TecTa)
1o JucuuIvinHe MHOCTpaHHBIH A3BIK

TEST Ne 1
I. Choose the correct variant.
1. Mike is looking for ...job.
a.a b. the c.an d. -
2 Could you close ... window, please.
a. a. b. the c. an d. -
3. I want those books. Please give ... to me.
a. they b. them c. those d. these
4. We are going for a walk. You can go with ....
a. we b. us C. our d. ours
5. It was 10 o'clock. I ... leave.
a. must b. had c. have to d. had to
6. It was a through train so we ... change trains.
a. mustn't b. hadn't c. didn't have to d. had not to
7.You should ... alone at night.
a. not drive b. not to drive c. don't drive d. not driven
8. You'd, better... out alone at night
a. nottogo b. don't go C. hotgo d. didn't go
9. She is a kind of person ... likes to go to parties.
a. which b. who c. whom d. where
10. A vegetarian is someone ... doesn't eat meat.
a. whom b. who c. which d. whose

I1. Open the brackets, using the verbs in the correct tenses.

Litter Is a Problem In Our Cities
Litter (31 be) garbage — like food, paper, and cans - on the ground or in the street. Where many
people (32 live) together, litter (33 be) a problem. People (34 not put) always their garbage in the
garbage can. It's easier to drop a paper than to find a garbage can for it. But litter (35 be) ugly. It (36
make) the city look dirty, and it (37 spoil) the view.

I11. Choose the correct variant:

53. a) Excuse me, but do you wait for someone? b) Excuse me, but have you waited for someone? c)
Excuse me, but do you waiting for someone? d) Excuse me, but are you waiting for someone?

54. a) At the travel agency they telling you when the train leaves. b) At the travel agency they tells
you when the train leave. ¢) At the travel agency they will tell you when the train leaves. d) At the
travel agency they tell you when the train leaving.

55. a) Usually nobody smoke in this room because mother not likes it. b) Usually nobody smokes in
this room because mother like it not. ¢) Usually nobody smoke in this room because mother doesn’t
like it. d) Usually nobody smokes in this room because mother doesn’t like it.

Kpurepumn oneHku:
- OIICHKAa <«OTJHYHO» BBICTABISACTCA CTy,Z[eHTy, CCJI1 KOJIMYCCTBO HpaBI/I.HBHO BBIITIOJIHCHHBIX
3aganuii cocrasigeT oT 85 mo 100 % ot o011ero Koau4YecTBa 3aJaHui;



- OIICHKa «XOPOIN0» BBICTABJISACTCS CTYACHTY, €CJIM KOJHUYECTBO IIPABHIILHO BBITOJHEHHBIX
3aganuii cocrasiser oT 70 10 85 % ot 0011ero KOJIMYeCTBa 3aJaHul;

- OIICHKa «YyAOBJIETBOPHUTEJIbHO» BBICTABISICTCS CTYJICHTY, €CJIM KOJMYECTBO IPaBUIBHO
BBIIOJIHEHHBIX 3aJaHUN cocTaBiseT oT 55 m0 70 % oT 00I11ero KOJIN4eCTBa;

- OIICHKA «HEY/JOBJIETBOPHTEIbHO» BBICTABISACTCS CTYICHTY, €CIIH KOJIMYECTBO IPABUIBHO
BBITTOJIHEHHBIX 33JJaHUN HIDKE YPOBHS 55 % 0T 0011ero konnyecTsa.

[IpuMepHbIe JIEKCHKO-TPAMMaTHYeCKHe 3a1aHUs

no qucuuiuinHe MHocTpaHHbIii A3BIK

1. Give English/Russian equivalents of the words below:

1. TpagMIIMOHHBINA MOJAPOK 2. OKpYyKaromas cpeaa 3. 4eK, KBUTaHIus 4. c4eT 5. MpUHUMATH
y4dactue B 6. B3umarh (11ary) 7. 3alIMTHBIC O4KU 8. Tpaauius, oObryaii 9. 3arpsA3HATh/3arps3HeHIe
10. coxpansare 11. Bemip, mpeamer 12. uHocTpaHHbiil / nHOCTpaHEl 13. COCTOATHCA/TIPOBOIUTHCS
14. BrironHas caenka/mokynka 15. comepxars 16. to overcharge 17. currency 18. to convince 19.
flight attendant 20. to recognize 21. to mention 22. lake 23. self-catering 24. departure 25. to cause
26. to board 27. tag 28. previous 29. to represent 30. to pay a fee

2. Vocabulary: Find the ""odd one out".

1. full-board half-board all-inclusive

2. amenities facilities services

3. operators competitors rivals

4, hire rental purchase

5. travel agents timeshare developments tourist complexes
3. Complete the text below with these words.

architecture// destination// port of call// scenery// sightseeing// vehicle
1 inIndia is amazing because the country is a land of contrasts. There's the wonderful 2___

of buildings like the Taj Mahal, as well as the stunning 3 tropical rain forests, deserts and
beautiful beaches. Make New Delhi your first 4 , then hire a(n) 5 to explore the rest of the
country. It's a great 6 for tourists.

4. Choose the correct words.

The Giant's Causeway

So, being the world (1) traveller / visitor that you are, you think you’ve seen all the
worthwhile (2) sites / positions the globe has to offer? Well, perhaps you should think again.
Northern Ireland, and more specifically County Antrim, has a well-kept secret that it is more than
willing to share with those tourists who like to get off the beaten (3) road / track. Wherever you go
in picturesque County Antrim, the scenery is delightful, but the Giant's Causeway in Moyle is not to
be missed. Consisting of approximately 4,000 interlocking stone (4) rows / columns, the Causeway
stretches from the base of the cliffs straight out into the sea. Legend, and the Causeway’s unique (5)
formation / range, suggests that the ‘stepping stones’ were thrown there by the Irish warrior Finn
McCool as a (6) way / method of travelling to Scotland to fight his enemy, Benandonner. Whether
of natural or mythical origin, the Causeway is a must-see for all tourists or travellers.

5. Translate the following sentences into Russian.

1. Never mind its chilly name — as a travel destination, Iceland is hot! 2. After a long day’s
sightseeing, visitors can relax in the lagoon’s steaming hot water, which has an average temperature
of about 38°C. 3. There is a range of outdoor activities to enjoy elsewhere in the country,
particularly along the coast. 4. And finally, no trip to Iceland would be complete without a visit to
the Golden Circle.

6. Choose the correct form of the verb.

1. Gum is chewed / be chewed all over the world.

2. Henry Hobhouse wrote / is written 'Seeds of Change'.
3. Cotton was picked / picked by slaves.




4. Has my camera repaired / been repaired?

5. Tobacco was come / came to Europe in the 16th century.

7. Write the sentences and questions in the passive.

1. They make Seat cars in Spain. Seat cars are made in Spain.

2. Do they grow rice here? __ rice

3. He will make the film next year. The film

4. Have American Indians smoked tobacco for a long time? __ tobacco

5. They took slaves to the West Indies. Slaves

8. Choose the correct letter.

1. Guests ... pay their bill before they leave the hotel.

a don't have to b must C mustn't

2. Do you ... finish this today?

a should b have to ¢ must

3.You ... bring a hairdryer. There is one in every hotel room.

a shouldn't b mustn't c don't have to

4.You ... forget to call me on my birthday.

a mustn't b should ¢ must

5. He wants to keep fit so he ... walk not drive.

a shouldn't b should c doesn't have to

9. Complete the sentences with the modal verbs in the box. Use each one once only.
don’t have to have to must

mustn't should shouldn't

1. You forget to take your antibiotics.

2. If you want to be fit, you __ smoke.

3. My baby has an infection -1 call the doctor.

4. He doesn't think his wife __ buy a new car.

5.You ___ do the washing-up, come and sit down!

10. Choose the correct modal verbs.
1. ‘I’ve got a temperature and I feel awful.” ‘I think you must / should go to bed.’
2. When you go to another country, you should / must take your passport.
3. You shouldn’t / mustn’t steal money.
4. Before you can go to university, you should / must get the right qualifications.
5. We don't think you must / should use your phone in the cinema.
. Choose the most suitable word underlined.
I don’t think you could / should tell anyone yet.
| couldn’t / shouldn’t possibly leave without paying.
That mustn’t/can’t be the hotel Jane told us about.
There are times when the traffic here can / could be really heavy.
We are enjoying our holiday, though the weather could / must be better.
. Use the information to write first conditional sentences.
If you (drive) too fast, you (have) an accident.
If he (have) enough money, he (buy) a flat.
If she (not pass) her exams, she (have) a gap year.
If I (not visit) my sister this weekend, | (see) her new baby.
If I (find) your keys, I (post) them to you.

[N

ORWNEBOMONEE

Kpurepumn oneHku:
- OIICHKAa <«OTJHYHO» BBICTABIACTCSA CTy,Z[eHTy, CCJI1 KOJIMYCCTBO HpaBI/I.HBHO BBIITIOJIHCHHBIX
3aganuii cocrasigeT oT 85 mo 100 % ot o011ero Koau4yecTBa 3aJaHui;




- OIICHKa «XOPOIN0» BBICTABIACTCS CTYACHTY, €CIM KOJWYECTBO IPABHJILHO BBITOJHEHHBIX
3agaHuii cocrasisieT oT 70 10 85 % ot 0011ero KOIMYeCTBa 3aaHui;

- OIICHKa «YyAOBJIETBOPHUTEJIbHO» BBICTABISICTCS CTYJICHTY, €CJIM KOJMYECTBO IPaBUIBHO
BBIIOJIHEHHBIX 3aJaHUN cocTaBiseT oT 55 m0 70 % oT 00I11ero KOJIN4eCTBa;

- OIICHKA «HEY/JOBJIETBOPHTEIbHO» BBICTABISACTCS CTYICHTY, €CIIH KOJIMYECTBO IPABUIBHO
BBITTOJIHEHHBIX 33JJaHUN HIDKE YPOBHS 55 % 0T 0011ero konnyecTsa.

KommuiekT 3aganmii 1Jisi KOHTPOJIbHOM PadoThI
no qucuniuinae MHoCTpaHHBIH A3bIK

KOHTPOJIBHBIE PABOTBI 1JIAA I KYPCA
Ceccusi 2
Bapuanr 1

I. Grammar

1. Putthe verbs in brackets into the correct form.

1. Michael (know) German rather well. He (want) to know English, too, but he (have) little
time for it. 2. Hello, Pete, where you (go)? — I (hurry) to school. 3. He (spend) last summer in the
country. 4. She (come) from school an hour ago. At the moment she (do) her homework. 5. What
you (buy) at the shop tomorrow. 6. Take your raincoat with you. | am afraid it (rain) in the evening
and you (get) wet through. 7. It (be) cold in autumn. It often (rain). A cold wind often (blow). 8.
The lecture hasn’t begun yet and the students (talk) in the classroom. 9. Yesterday his friend
(return) from the south. 10. What you (do) here at this late hour? — I (translate) this article.

2. Translate into English using the correct tenses of the verbs.

1. letu Bcerna ensat mHoro koHdet. 2. 'ne Auna? — Ona ceifyac rotoBut oben. 3. Koro Tb1
Buepa Bujen B napke? 4. Mbl He MoiieM Ha KOHIIEPT, IOTOMY YTO Mbl HEe Kynwiu Oouietsl. 5. OH
caM IpHUMeT pelieHue. 6. 5 yxxe codpai BCro HHPOPMAIUIO — TENEeph Mbl MO>KEM MHCATh CTAThIO.

3. Translate into English using the correct plural form of nouns.

1. I'oBOpSIT, YTO KEHIIMHBI-BOAUTENN OOJI€e aKKypaTHBI, YeM MY)KUuHBI. 2. Buepa kot Bech
JIeHb HaOJrojal 3a MplaMi. 3. JIeTu oueHb JIOOUIU 3TOT MyJabThMIbM. 4. B 3TOM 300napke *uin
OBIIbI, OJICHU U IUKHUE TYCH. 5. Y Hee 3aMep3JIi HOTH, a 3yObl CTy4JaJIk OT XOJI0/1a.

4. Complete the sentences using the most appropriate form of the adjectives in brackets.

1. Today the weather is (cold) than it was yesterday. 2. This book is (interesting) of all I have
read this year. 3. January is (cold) month of the year. 4. My sister speaks English (bad) than I do. 5.
Which is (hot) month of the year? 6. Which is (beautiful) place in this part of the country? 7. This
good-looking girl is (good) student in our group. 8. As he went on, the box became (heavy) and
(heavy). 9. Is the word ‘newspaper’ (long) than the word ‘book’? 10. It is autumn. Every day the air
becomes (cold), the leaves (yellow).

5. Translate into English using the appropriate forms of the pronouns.

1. MHe xapko. 2. Bol coobmumnu um 3Ty HoBocTh? 3. [lomorure mue, noxxanyiicra. 4. Otaait
emy ero pyuky. 5. Ham xodercs moGsiBath B [lapmke. 6. 10 He X KITto4, a Haul. 7. Kakoit y Hee
anpec? 8. [TocmoTpute Ha 3TOTO €%a. Ero xomouku moxoxxu Ha uriel. 9. [laiite Mue Bame ¢oto, a
s 1am BaM cBoe. 10. 51 Hukoraa He Buien Bamiero cbiHa. [lokaxxute MmHe ero goro.

6. Translate into English using the correct tenses of the verbs.

1. Moit crapmmii 6paT BEpHYJICS W3 IIKOJIBI M MbI TIONUIA TYJIATH. 2. MHE 3aKkpbiTh OKHO? B
KOMHATe yepecuyp XooaHo. 3. UTo Tbl coOupaelbes AenaTh B BockpeceHbe? 4. UTo ThI enan, Korjaa s
3BoHWI TeOe? 5. OceHpro YacTo uaeT nokab. 6. JKoH Bee emne padoraer B cany. 7. Ecnm orerr Kynut
HOBYIO MalllMHY, MBI TloeZieM Ha mope. 8. Tom 3aBTpa He Oyaer urpath B TEHHHUC, TaK KaK BYepa OH



cioMal pyky BO BpeMsi TpeHHpoBKU. 9. Korga s mpoxoauin Mumo, BUien B BamieM okHe cBeT. 10. A
3aKOHYMJI TUCATh COUMHEHHE U IO3BOHUII JIPYTY.
I1. Reading Comprehension

Text 1

HOSPITALITY THROUGH CENTURIES

The word hospitality comes from ‘hospice’, an old French word meaning ‘to provide care and
shelter’. The first institutions of this kind, taverns, had existed long before the word appeared. In
Ancient Rome they were located on the main roads, to provide food and fresh horses and overnight
accommodation for officials and couriers of the government with special documents. The
contemporaries proclaimed these inns to be ‘fit for a king’. That is why such documents became a
symbol of status and were subject to thefts and forgeries.

Some wealthy landowners built their own taverns on the edges of their estates. Nearer the cities,
inns and taverns were run by freemen or by retired gladiators who would invest their savings in this
business in the same way that many of today’s retired athletes open restaurants. Inns for common folk
were regarded as dens of vice and often served as houses of pleasure. The owners were required to
report any customers who planned crimes in their taverns. The penalty for not doing so was death. The
death penalty could be imposed merely for watering beer!

1.  Give Russian equivalents and use them in the sentences of your own:

hospitality, to provide care and shelter, to be subject to thefts and forgeries, to be regarded as,
common folk, to be run by, ordinary travelers, private households, the favored method of
transportation, the fare.

2. Give English equivalents use them in the sentences of your own:

COBpPCMCHHUKH, BOT ITOYEMY, HHBCCTUPOBATH CBOU C6epe)KeHI/I$[, CMCpPTHAs Ka3Hb, yIHeI[IHPIfI
Ha TIEHCHUIO/B OTCTaBKy, Il€JIb/HAMEPEHHE, MPUIOPOKHbIE TOCTHHULIBI/IIOCTOSIIBIE JBOPHI,
3aBCEr1aTail/IIOCTOSHHBIN MOCeTUTENb, Pa300pUMBHIN/ PUBEPEATUBBINA, MyTEIIECTBUE U3 ... B ...
3aHUMAJIO ... JHEH.

3. Write out from the text the whole sentences which contain the words and phrases
given below and translate them into Russian:

to provide food and fresh horses and overnight accommodation, to be required to report, the
pilgrims preferred to stay in, with several stopovers, to purchase from the house.

4.  Answer the following questions on the text:

1. What is the origin of the word ‘hospitality’?

2. Where were the ancient Roman taverns located?

3. What was the most important function of a Roman tavern?

4. Who ran the inns and taverns situated nearer the Roman cities?
5. What did the contemporaries say about these places?

Text 2

DEVELOPMENT OF MASS TOURISM
The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital investment
can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short and can be
disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or by cool, rainy
weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not only among
different countries but also among the resorts within each country.



Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange. Enormous
sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer tourism.
Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade is one of
most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels and
boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also important
centres for international conferences and exhibitions.

1.  Give Russian equivalents and use them in the sentences of your own:

the development of mass tourism, furthermore, fierce competition, to attract tourists, resorts,
to inject into, winter and summer tourism, tourist trade, sources of employment, revenue,
boardinghouses, youth hostels, centres for international conferences and exhibitions, to increase
steadily, the lack of, thus, to be actively encouraged by, wealthy foreigners, through all seasons,
firmly.

2. Write out from the text the whole sentences which contain the words and phrases
given below and translate them into Russian:

tourism is a risky business, tourism is a growing industry, employment opportunities, it is
becoming a part of governmental policies, tourism supports the many small businesses.

3. Answer the following questions trying to use the topical words and phrases:

1. What has been the most significant economic change for many countries of the world since
World War 11?

2. Why is tourism considered to be a risky business?

3. Prove that tourism trade is the one of most important sources of employment and revenue.

4. Name as many types of tourist accommodation as you can.

5. Why has the tourist industry been actively encouraged by the authorities in many countries?

6. Using your own words explain why tourism supports many small businesses that provide
food, lodging, fuel, and other supplies and services.

Kputepuu onenkmu:
- OLIGHKa «OTJIMYHO» BBICTABIAETCA CTYACHTY, €CIM KOJMWYECTBO TMPABUIHHO BBIMOJTHEHHBIX
3amannii coctaBisgeT oT 85 mo 100 % ot o011ero Koan4yecTBa 3aJaHui;
- OIICHKa «XOPOIN0» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CIH KOJWYECTBO MPABHIBHO BBIMOJIHEHHBIX
3aganuil coctaBisieT oT 70 10 85 % ot 0011ero KoauuecTBa 3aIaHni;
- OIICHKa «YyI0BJETBOPHUTEJIBHO» BBICTABISICTCS CTYIEHTY, €CIH KOJMYECTBO MPaBUIHHO
BBINIOJHEHHBIX 3aJaHuii cocTaBisieT oT 55 10 70 % oT 00I1ero KoJIMUecTBa;
- OICHKa «HCyl]OBJICTBOpI/ITeJII)HO» BBICTABJIACTCA CTYHGHTy, €CJIIn KOJINYCCTBO HpaBI/IJ'II)HO
BBITIOJTHEHHBIX 33/IaHUN HUXKE YPOBHS 55 % 0T 00IIero KOJInYecTBa.

4.2 ®oHJ OLICHOYHBIX CPEACTB VI IPOBECHHUS POMEKYTOYHON ATTECTALUH.
TpedoBanus K 3a4eTy U IK3aMEHY
[TpomexxyrouHoit (opMoil KOHTpOJIE 3HAHMM CTYJEHTOB OYHOH (QOpMBI OOYy4YEeHHs IO
nucturnHe «MHOCTpaHHBIN S3bIK» siBIIsieTCs 3a4eT (1-3 ceMecTp) u ak3aMeH (4 cemecTp).

3adeT BKJIIOYAET CJAeAYIONINE 3aaHUSI:
1) Tect Ha TPOBEPKY COOTBETCTBUS YPOBHA C(HOPMHUPOBAHHOCTH  WHOS3BIYHBIX
rpaMMaTHYCCKUX, JTCKCUYCCKUX HABBIKOB M YMCHHH pealli3allii HHOS3BIYHOW KOMMYHHKAIUH;
2) MOHOJIOTHUYCCKOC BBICKA3bIBAHUC B CI/ITyaI_[I/IﬂX MCXKIIMYHOCTHOI'O U Me)KKy.TILTypHOI‘O
B3aMMOJICHCTBHS Ha N3y9a€MOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE B paMKaX W3YYCHHBIX TEM.
3ayer mpenycMaTpUBaeT MPOBEPKY KadecTBa 3HAHUH U CHOPMHUPOBAHHOCTH YMEHHUU B
obnactu:



1) HMHOA3BIYHBIX (bOHeTI/I‘IeCKI/IX, T'paMMaTH4YCCKUX, JICKCHYECKHNX HABBLIKOB M YMeHI/Iﬁ JJIs1
pcajm3anuun HHOSI3LIYHOU KOMMYHUKAIIUK Ha OCHOBC TOJICPAHTHOI'O BOCIPHATUA ISTHHUYCCKHUX,
KOH()ECCHOHAIIBHBIX U KYJbTYPHBIX Pa3JIMUNiA;

2) yMeHUHl HHOS3BIYHOTO OOIIEHWS B YCTHOW M NHUCBMEHHOW (opMax B CHUTyarusx
MCKIIMYHOCTHOT'O U MCKKYJIIBTYPHOT'O BBaHMOHefICTBI/IH Ha U3y4a€MOM HMHOCTPAHHOM S3BIKE;

3) peuenTUBHBIX BUAOB PEUYEBON JIEATEIBHOCTH (UTEHUE U ayJUpOBAHUE), B TOM YMCIE U B
pamkax Oyayiien npodeccuoHaaIbHOM IS TEIIBHOCTH.

VYcnemHoe 0CBOCHHE JAUCHUIINIMHBL MPpEAnojJaract pe3yJIbTaATUBHBIC 3HAHWUA W YMCHHA 110
CICOYIOIIUM aCIICKTaM:

1. TOTOBHOCTM MpPHUHATH YYacTHE€ B CUTYaTHBHO-OOYCJOBJCHHOH Oeceae MO H3yYEHHOM
TEMATHUKE, a TAKXKE CACIATh COO6H_[CHI/IC Ha HpO(1)CCCI/IOHaJ'IBHO-OpI/ICHTI/III)OBaHHBIe TCMBI,

2. DJIEMEHTHI aHTImiickoi rpammaruku: Present Simple, Present Continuous, Present Perfect,
Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative, Modals, the
Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns, Pronouns, Quantifiers, the Comparison of
Adjectives, Prepositions, Question Forms, Conditionals.

JK3aMeH BKJIKOYaeT cjelyoume 3a1aHusA
1) urenue, mepeBo] TEKCTa B MUCbMEHHOU (popme (C aHTIMHCKOrO Ha PYCCKUM) M MepecKkas
TEKCTa, Oeceaa ¢ IK3aMEHATOPOM IO TPOYUTAHHOMY TEKCTY;
2) MOATOTOBKA U MOPOXKACHUE YCTHOTO MOHOJIOTHYECKOTrO BBICKA3bIBAHUS 10 MPEI0KEHHON
TEME;

J11g onydeHus SK3aMEeHallMOHHON OLIEHKH CTY/IEHTaM HeO0OXOAMMO POAEMOHCTPUPOBATD
3HaHHUC q)aKTH‘ICCKOFO Marcpuajia, BJIAACHUC KOMILICKCOM I/IH(i)OpMaIII/II/I mo BoOIpocaM
NPaKTUYECKON I'paMMaTHKH, JIEKCHYECKOH coaepkaresnibHOcTH. OT CTy/IeHTOB TpeOyeTcs: YTeHHeE,
NepeBOJ] U Iepecka3 MpeiaraeMoro TekcTa, pedepupoBaHue pycCKOW CTaThU Ha aHIVIMHCKOM
A3bIKe M 00cykaeHue TeMbl. OTBET J0JDKEH OBITh MOJHBIM, MPAaBUIIBHBIM, CBHJIETEIBCTBOBATH O
FJ'IY6OKOM IMOHUMAaHWU MaTc€pHrajia U YMCHHUH UM IIOJIb30BATHCA.

YcnenHoe ocBOeHHE AUCLUIUIMHBL MPEINoiaraeT pe3yJbTaTUBHbIE 3HAHUS U YMEHUS IO
CJIEIYIOIIMM acIeKTaM:

- O0IlIeHNe Ha aHTVIMHCKOM sI3bIKe Ha NMpOo(ecCHOHANbHbIE U MOBCEIHEBHBIE T€Mbl (YCTHOE U
MUCbMEHHOE);

- TIepeBOJl aHTJUICKUX TEKCTOB MPO(ECCHOHATbHON HANpaBIEHHOCTH (CO cioBapeM M 6e3
cioBaps);

- TOTOBHOCTH NPUHATH y4yacTHE B CHTYaTHBHO-OOYCIIOBJIEHHOW Oecele MO M3y4EHHOM
TEeMaTHKe, a TAKXKe c/ieJaTh cOOOIeHHe Ha TPO(eCcCHOHATbHO-OPUEHTHPOBAHHBIE TEMBI;

IIpumepHBbIe IK3aMEeHAIHOHHbIE BONIPOCHI 110 IMCHHUIIHHE
«HHOCTpaHHBIN A3BIK»

1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Advantages and disadvantages of different types of tourism.

Tembl 1J1s1 ycTHOM Oecebl HA IK3aMeHe:

Types of holidays. Holidays for all seasons.

Some does and don’ts for travelers.

Traveling by plane, by train, by car, voyage by sea.

Travelling on foot. Walking tours.

Hotel facilities.

Traveling abroad.

A trip round the country.

City tours.

Environmental problems of today’s tourism. Ecotourism.
10 Outstanding people and inventions which contributed to the development of mass tourism.
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11. Jobs in tourism. Making a career in tourism.

12. Past and modern trends in tourism. What makes modern travelling better?
13. Why do we travel? How do we travel?

14. Popular summer and winter tourist destinations.

15. Going sightseeing.

®opma IK3aMEHAIMOHHOT0 OUJIeTa:

denepajbHOE TOCyAapCTBEHHOE 0I03KeTHOE 00pa3oBaTeIbHOe
yupe:KIeHue Bbiciero o0pa3oBaHus
«Ky0anckuii rocyiapcTBeHHbI YHUBEPCUTET»
Kadenpa npukinaaHO#H IMHTBUCTHKU ¥ HOBBIX HHPOPMAITMOHHBIX TEXHOIOTHIA
43.03.02 Typusm
[Mpoduis: TexHoNOTHS U OpraHU3AIHS TOCTHHUYHBIX YCITYT
JlucouniauHa NHocTpaHHbIi S3bIK

3K3AMEHAHI/IOHH])II71 BUMJIET Ne 1
1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Business travel.

3aB.kadenpoit

Oﬁpaseu TEKCTa AJIl YTCHUSA U IepecKka3a (3K3aMeHaHI/IOHHOC 3aaHue 1)
DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital investment
can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short and can be
disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or by cool, rainy
weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not only among
different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange. Enormous
sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer tourism.
Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade is one of
most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels and
boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also important
centres for international conferences and exhibitions.

IToxkazaTenu, KpUTEPHH H IIKAJIA OLEHKH C(POPMHUPOBAHHBIX KOMIIETEHIIHI

Kon u CooTBeTCcTBHE YPOBHElH 0CBOEHUSI KOMIIETEHIIUH NIAHUPYEMbIM
HanMeHOBaHHe pe3yJabTaTaM 00y4YeHus
KOMIIETeHIH I
MOPOroBbIN \ 0a30BblIil \ NPOABHHYTBII
OlleHKA
Y 10BIIETBOPUTEIILHO Xopoio OTinyHO

OK-3 - 3HAeT OTPaHUYEHHOE | - 3HAeT | - 3HaeT (POHETHYECKHUE
CIIOCOOHOCTBIO K | KOJIMYECTBO (doneTHueckue O0COOCHHOCTH, OOIIYIO
KOMMYHUKAIUd B | (JOHETHYECKUX 0COOEHHOCTH, u  npodeccruoHaIbHO-
YCTHOM U | ocoOeHHOCTEH, 0OmIel | 00LIyl0 JIeKCHKY U | HalpaBJICHHYIO
MUCHbMEHHON JIEKCUKH U | rpaMMaTHYeCKHe JIEKCUKY u




dhopmax Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUIs pelieHus 3aaad
MEKJIMYHOCTHOTO U
MEXKKYJIbTYPHOTO
B3aUMOICHCTBUS.

rpaMMaTHYECKUX
SIBJICHUM ~ M3Yy4aeMOro
SI3bIKA, 4TO
COOTBETCTBYET
MHUHHMMAaJIbHBIM

TpeOOBaHUSAM K YPOBHIO
B1;

- 3HaeT B  OYCHb
OrpaHUYEeHHOM O0BeMe
npoecCHOHATBHO-
HaIpPaBIIEHHYIO
JCKCUKY B  paMKax
Oymyuieit
npodeccrnoHaIbHOM
JeSITeNIbHOCTH,

- yMmeert
OpraHU30BBIBATH
WHOSI3BIYHOE  OOIIeHne
B YCTHOM u
nmuchMeHHOM  (popmax
(roBOopeHHE, TMHCHMO),
HE BCerja B IIOJHOMU
Mepe
COOTBETCTBYIOIIICE
YPOBHIO B1, B
CUTYaITUAX
MEXJIMYHOCTHOTO u
MEXKYJIbTYPHOTO
COLIMATILHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS Ha
H3y4aeMoM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- He Moxer 0e3
MIpEABAPUTEIIBHON
MOATOTOBKH
y4acTBOBATh B
o0CyXIeHNH,

- peYb OTHOCHTEIHHO
MeIJICHHA,

- JlelaeT MHOTO Tiay3
IS IOKCKA
MTOIXOIAIIETO
BBIpKEHMUS,
BI)IFOBapI/IBaHI/ISI MCHEC
3HAKOMBIX CJIOB,
WCTIPaBJICHUS OIIMOOK,
- MOKET
MOJJIEPKUBATH KPATKUN
pasroBop, HO MOHUMAET
HEJOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSTCIIBHO BCECTH

SIBJICHUS] U3y4aeMOT0
S3BIKA B
COOTBETCTBUH c
ypoBHeM Bl, HoO
JOIyCKaeT
HETOYHOCTH u
HE3HAYHUTEIIbHbIC
OIIIMOKH, HE
BIIMSIOIINE Ha
MMOHUMAaHHE;

- 3HaeT
npogeccnoHaIbHO-
HaIpaBJICHHYIO
JEKCHUKY B paMKax
Oymyuieit
po(hecCUOHATTLHOM
JEATEILHOCTH B
OTpaHUYECHHOM
00BeME;

- ymeeT
OpraHU30BBIBAThH
WUHOSI3BIYHOE
o0I11eHue B YCTHOM U
MMACbMEHHOU
¢dopmax (roBopeHue,
MIICBMO) Ha
JOCTaTOYHO
OTpaHUYEHHOM
YPOBHE, TOBOPUT

JIOCTaTOYHO OBICTPO
U CIOHTaHHO C
HE3HAYUTCIbHBIMU
3aTpyAHEHUSIMH B

00IIeHNH, MOYKET
JI€MOHCTPHPOBATH
KojeOaHus npu
oTOOpe BbIpaXKEHUI
WA SI3BIKOBBIX
KOHCTPYKLUH, HO
3aMeTHO
MPOAOIKUTENBHBIX
nays B peun
HEMHOT0, MOXeET
JenaTh YeTKHe,
OJIpOOHBIE
COOO0IIEeHMS,
MOJIrOTOBJICHHBIE

3apaHee, HE BCEraa
MOXKET y4acTBOBATb
B Oecene oe3
NIpEeABAPUTEIILHON

rpaMMaTH4ECKue
SBJICHUS ~ M3y4aeMOro
S3bIKa B COOTBETCTBUHU
c YPOBHEM Bl1,
KyJIbTypy W Tpaguluu
CTpaH 13y4aeMOro
A3bIKA, npaBuia
pPEUYEeBOr0 ITHKETA;

- yMeeTr
OpraHu30BbIBATH
MHOSI3bIYHOE OOIIeHHE
B YCTHOU u
MUCBMEHHOW  opmax
(roBopeHHE, MHUCHMO),
COOTBETCTBYIOIIIEE
YPOBHIO B1, B
CUTYaLUSAX
MEXJIMYHOCTHOTO u
MEXKYJIbTYPHOIO
B3aUMOJICVCTBHS
M3y4yaeMoOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- yMeeT CO3/1aBaTh
MTOHSITHBIE,
KOPPEKTHBIE,
TEPMUHOJIOTHYECKU
HACBIIICHHBIE  TEKCThI
npo¢eCcCHOHAIBHON
TEMATHKHU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE U
Ha POJHOM S3bIKE Kak
CIIEJICTBUE TEpPEBOJA C

Ha

MHOCTPAHHOI0;
- HCTIOB3YET
npodeccuoHanbHO-
OPUEHTUPOBAHHBIE
cpelcTBa
WHOCTPAHHOTO  SI3bIKa
JUISL  OCYUIECTBJICHUS
MEKITHYHOCTHOTO u
MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICUCTBUS Ha
H3y4yaeMoM

HHOCTPaHHBIX SA3BIKOB,
- BJIajieeT
CTpaTerusiMH TiepeBoia
C MIHOCTPAHHOTO Ha
PYCCKHH SI3BIK B
pamkax
po¢eCCHOHATBHON
cdepbl; pelleNnTUBHBIMH




Oeceny, ITOJrOTOBKHU; BHJIaMH PEUYCBOI

- BJajJeeT HAa HU3KOM | - BJajieeT Ha | IeATENbHOCTH (YTEHUE
yYpOBHE SI3BIKOBBIMH | CPEIHEM YPOBHE | U ayIUPOBaHUE), B TOM
HaBBIKAMU M YMEHHUSMH | S3BIKOBBIMH qHCIIe U B paMKax

B oOnactd (OHETHKH, | HABBIKAMU u | Oymymiei

JEKCUKH, TPAaMMATUKU | yMEHUSIMHU B | mpodeccuoHaIbHOMN
M3y4aeMoro obmacti (OHETUKH, | NEATCITLHOCTH.
WHOCTPAHHOTO  SI3BIKA, | JIGKCUKH,

COOTBETCTBYIOLIMH rpaMMaTHKH

YPOBHIO B1 JUISL | U3y4aeMOro

peanu3aiuu UHOCTPaHHOTO

COLIMAIIBHOTO SA3BIKA,

B3aMMOJICHCTBHS Ha | COOTBETCTBYIOIIMMHU

A3y4aeMOM ypoBHIO Bl s

WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE, | peaM3aiuu

JOITyCKaeT COLIMAIIBHOTO

MHOTOYHCIICHHBIC B3aUMOJICHCTBUSL HA

OLINOKH, KOTOPBIE | H3y4aeMOM

WHOT/IA  BJMSIOT  HAa | UHOCTPAHHOM SI3BIKE,

MMOHUMAaHHE, JIOMTyCKaeT OIIMOKH,

- BJIaJilcET HAa HU3KOM | KOTOpPBIE HE BIIASIOT
YPOBHE  CTpaTerwsMu | HAa IIOHUMAaHHUE;

repesoaa c| - BJIAJIEET Ha
MHOCTPaHHOTO Ha | cpeHeM YPOBHE
PYCCKHUH SI3bIK B paMKaX | CTPAaTEerUsiMU
npodeccroHanbHOI repesoaa c
cepsl MHOCTPAHHOTO  Ha
- BJIAJCeT Ha HU3KOM PYCCKHHA  SI3BIK B
YPOBHE PELENTUBHBIMU | paMKax
BUJaMU PEYEBOU npodecCuoHaNTbHON
NesITeIbHOCTH (UTeHHe | cdepsl;
U ayUpOBaHuUE), B TOM | - BJIaJIEET Ha
YHUCJIE U B paMKax CpeHEM YpOBHE
Oymymei pelenTUBHBIMA
npodeccroHanbHOM BUIAMH peueBoi
NEATETbHOCTH. NEeATEIbHOCTH
(durenue u

ayJupoBaHuE), B TOM
gyuciae U B PaMKax
Oynymeit
npodeccroHanbHOM
JIeSITEITHHOCTH.

Kpurtepun oueHKH 110 NIPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlMU

OrneHka «3a4TeH0»/ «OTJIMYHO» BBICTABIISETCS, €CIIU CTYIEHT

- TIIy0OKO U MPOYHO YCBOMJI MPOrPaMMHBIN MaTepHai, CBOOOJHO CIIPaBIseTCs C 3aadyaMH,
BONPOCaMH M JPYTMMH BHJIaMU NPUMEHEHUs 3HAHUMW, MpUYEM HE 3aTPyIHSETCS C OTBETOM IpPHU
BUJON3MECHCHUN 3aIIaHI/II>'I; MOKET (I)OHeTI/I‘-IGCKI/I U MHTOHAIIMOHHO NPAaBUJIbHO IMPOYHUTATh TCKCT,
COoAEpXKaIllMi W3YYCHHBIM JIEKCMYECKHMI W TpaMMaTUYEeCKUM MaTepual; MOXKET YHuTaTh U
MIEPEBOUTH O€3 CIIOBaps ¢ HHOCTPAHHOTO S3bIKa HA PYCCKUU SI3BIK TEKCT, BKIIFOUAIONIUN aKTUBHO U



pPEUENTUBHO NPOWJIEHHBIN JIEKCUYECKUA W TPaMMAaTUYECKUI MaTepuall; MOXET I[OHUMATh
3PUTENBHO U Ha CIyX TEKCT, COAEpk AU aKTHBHO YCBOCHHBIN JIEKCHUYECKUN U IPAMMAaTHYECKUN
MaTepuai, ¥ NepenaBaTh €ro cojepkaHue Ha WHOCTPAHHOM si3bIke; opdorpaduyecku MpaBUIbHO
0o(pOpMIISITh TUCBMEHHBIA TEKCT; COCTaBISATh IIAH-CXEMY TEKCTa, BBIIETSST OCHOBHBIC MBICIH B
TEKCTE.

OreHKa «3a4TeH0»/ «XOPOI0Y BBICTABIISCTCS, €CIIA CTYJICHT

- TBEpPAO 3HAET Marepuan, rpaMOTHO M IO CYLIECTBY H3JIarae€T €ro, He JOIyCKas
CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEM B OTBETE HA BOIPOC, NPABWIBHO IPUMEHSET TEOPETUUYECKUE
MOJIO’KEHUS MPU PELICHUH MPAaKTUYECKUX BOIPOCOB U 33/1a4, BiIaJieeT HEOOXOJUMbIMU HAaBBIKAMH U
MIPUEMAaMU UX BBITIOJIHEHHUS.

OrneHka «3a4TeH0»/ «y10BJIeTBOPUTEIbLHO» BHICTABIISETCS, €CIIU CTYIEHT

- AMEET 3HAHMA TOJIBKO OCHOBHOI'O MaTepHalla, HO HE YCBOWJ €ro JeTajlei, JOIyCKaeT
HETOYHOCTH,  HEIOCTaTOYHO  NpaBWIbHBIE  (OPMYIHMPOBKH,  HApYyIIEHUS  JIOTHYECKOMN
MOCJIEA0BATEIbHOCTH B H3JI0KEHUU IMPOrPAMMHOIO MaTEpuasa, UCIBITHIBAET 3aTPYAHEHHS IpHU
BBITMIOJTHEHUH MTPAKTUYECKUX PadoT;

O1eHKa «He 3a4TeH0»/ «HeyI0BJIeTBOPHTEIbHO0» BHICTABIIACTCS, €CIIU CTYIEHT

- HE 3HACT 3HAYMUTENbHOM YacTW MPOrpaMMHOI0 MaTepuana, JOMYCKaeT CYLIECTBEHHbIE
OLIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMU 3aTPYAHEHUSAMH BBIIOJIHIET IPAKTUYECKHUE PaObOThI;

- 3HAeT OrPaHMYECHHOE KOJIMYECTBO (POHETHUECKMX OCOOCHHOCTEH, OOmIel JEeKCHKH |
OTpaHUYEHHBIH 00BEM IpaMMAaTUYECKMX SBICHUH M3y4aeMoro s3blKa, 4YTO HE COOTBETCTBYET
MUHUMAaJIbHBIM TPeOOBaHUAM K YpoBHIO Bl;

- 3HaeT B OYEHb OrPaHMYEHHOM OOBeMe MNPO(eCcCHOHANBHO-HAMPABICHHYIO JIEKCHKY B
pamkax Oynymed npo¢decCHOHaIbHOM MAESITeNbHOCTH, YTO HE IO3BOJSET €My HCII0JIb30BaTh
AHTJIMICKUHN S3bIK B TpO(ecCHOHANIBHOU cdepe;

- 3HAaeT Ha KpallHE HH3KOM YpPOBHE HEIOCTATOYHOM JUid BeleHUs 3(pPexTuBHOM
KOMMYHHKAIMH KYJIbTYPY U TPAJULMU CTPaH U3y4aeMOro s3bIKa, IPABHIIA PEUEBOT0 ITUKETA.

- OpraHM3alnusl MHOS3bIYHOTO OOIEHUS HE COOTBETCTBYET ypoBHIO Bl, uro mokasbiBaeT
HEBO3MOXXHOCTb y4acTBOBATh B 00CYKIEHUH, KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalUsIX U T.11.,

- peyb KpaliHe MEJUICHHA,

- JeJaeT MHOrO May3 JUIsl NOWCKAa MOAXOZSIIErO BBIPDAXKEHHUS, B pPEYM 3HAYUTEIBHOE
KOJIMUECTBO OMIMOOK, BIUSAIOIINX HAa TIOHUMaHHE,

- HE MOXET TMOAJEepXKHUBaTh KpaTKUi pasroBop, MOHUMAET HEJOCTaTOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSITEIIbHO BeCTU Oeceny,

- UCIIBITHIBAET 3HAUYUTEIBHBIE CII0)KHOCTH IIPU CO3/IaHUU TEPMUHOJOTUYECKH HACBHIIIEHHBIX
TEKCTOB NMPO(}HECCHOHAIbHOW TEMaTUKH Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE U HA POJHOM SI3bIKE KakK CJIEJCTBHE
NepeBojia ¢ UHOCTPAHHOTO;

- UCHBITHIBACT 3HAUYMUTENbHbIE 3aTPyIHEHHs, JAeJaeT MHOTOYMCIIEHHBbIE OIIMOKU TIpH
HCIOJIb30BaHNU  MPOECCHOHANTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CPEACTB MHOCTPAHHOIO  SI3bIKA IS
OCYIIIECTBJIEHUS COLUAIBHOIO B3aUMOJEHCTBHS Ha N3y4aE€MOM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

- BIIaJic€T Ha KpailHe HU3KOM YPOBHE S3BIKOBHIMH HaBbIKAMH M yYMEHUSIMH B 0O0JacTH
(OHETHKH, JIEKCUKH, TPAMMATHKU W3Y4a€MOTI'0 MHOCTPAHHOTO S13bIKa, COOTBETCTBYIOIIMMHU YPOBHIO
B1 nns peanuzanuy colMaabHOTO B3aUMOJEHCTBUS HA M3y4YaeMOM MHOCTPAHHOM S3BIKE, TOMYCKaeT
MHOT'OYHCIICHHbIE OIIMOKH, KOTOPbIE HHOT/Ia BIMAIOT HA TIOHUMaHUeE,

- BJIJIET Ha HU3KOM YPOBHE CTpAaTErusiIMU MEPeBO/ia C MHOCTPAHHOTO HAa PYCCKUM S3BIK B
paMKax nmpoQeccuoHaNbHOM chepbl

- BIaJIe€T HAa HU3KOM YpPOBHE PELENTHBHBIMM BHUIAMU PEUYEBOM JEATEIBHOCTH (UTEHUE U
ayJMpOBaHKE), B TOM YHCIIE U B paMKax OyayIel mpoQeccuoHanbHOM eI TeTbHOCTH.

OHGHO‘IHBIQ CpeacTBa il MHBAJIMIOB U JIUL C OTPaHUYCHHBIMHA BO3MOKHOCTAMU 3JOPOBbBA
BBIOMPAIOTCS C YYETOM MX MHJIUBUIYATBHBIX TICUXO(PU3NUECKIX OCOOCHHOCTEH.



— IpHu HEOOXOAMMOCTH MHBAIMAAM M JIMIAM C OTPaHMYCHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMH 3JI0POBBS
NPEOCTABIISCTCS JOMIOJHUTENFHOE BpEeMS 7Sl IIOATOTOBKM OTBETA HA SK3aMEHE;

— IIPYU TPOBEACHUM MPOLEAYPHI OLECHUBAHUS PE3YJbTaTOB OOYYCHUS WHBAIUIOB U JIUIl C
OTPaHUYECHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3J0POBBSl ITIPEIyCMaTPUBAETCS WCIOJIb30BAHUE TEXHUYECKHX
CPE/CTB, HEOOXOMMBIX UM B CBS3U C UX MHIMBHIYAILHBIMH OCOOCHHOCTSIMH;

— MIPH HEOOXOIUMOCTH ISl O0YYAIOIIUXCSl C OTPAaHUYCHHBIMUA BO3MOYKHOCTSIMHU 3/10pPOBBS U
MHBAJIM/IOB MIPOLIEAYpa OLCHUBAHMS PE3YJIHTATOB OOYUCHHS MO JUCIUIIMHE MOXKET IIPOBOIUTHCS B
HECKOJIBKO JTAroB.

[Tpouenypa oueHHBAaHUS pPE3yabTaTOB OOYUCHHS WHBAIUAOB M JIUI C OIPaHUYCHHBIMH
BO3MOXKHOCTSIMH  3/I0pPOBbsSI 110 JUCHUIUIMHE (MOZYJIO) TMpelyCMaTpUBAaET IPEIOCTABICHHE
uHpopmanuu B QopMax, AJaNTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHHSM HUX 370POBbS M BOCHPHUITHS
uH(popMaLuu:

JInst L ¢ HapyIIeHUSIMH 3PSHUS:

— B I1€4aTHOW (hOpMe YBEIMYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JIist AL ¢ HapyIeHUsIMU CIIyXa:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JInst L ¢ HapyIISHUSIMH OTTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO anIapara:

— B mieyaTHoOU hopme,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBII IEpeYeHb MOXET OBITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTUHTEHTA 00YJaOLIIXCSI.

5. IlepeyeHb OCHOBHOM M JONMOJHHUTEIbHOW Yy4yeOHON JMTepaTypbl, HeOOXOAUMON 151
OCBOCHUS TMCHMILUINHBI (MOYJIs1)

5.1 OcHoBHas UTEparypa:

Anunytiko, E.A. AHTTUHCKUI S3bIK: KOHTPOJBbHBIE PAOOTHI Al CTYACHTOB 2-3 KypcCOB
3aouy”oro otaenenus / E.A. Amunyiiko, T.H. Edpemnena, .A. Mo3omnesa. - 3-¢ u3a. - XUMKHA :
Poccuiickas mMexxayHapoHas akaaemMus Typusma, 2014. - 92 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-
905783-25-8; To xKe [DneKTpOHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438405

Mo3zonesa, M.A. AHTIINHACKUN A3BIK: KOHTPOJIbHBIE PA0OTHI AJIS CTYJEHTOB 1 Kypca 3a04HOTr0
otnenenus / 1.A. Mo3zonesa, T.H. Edppemuesa, E.A. Anunyiiko. - 3-e u3z. - Xumku : Poccuiickas
MeXIyHapo Has akanemus typusma, 2014. - 60 c. - bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-905783-24-1 ;
To e [Dnexkrponnsiit pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438466

Mownsea, E.B. AHIMMUCKUHN $3BIK: TYpU3M, T'OCTENPUHUMCTBO, IJIATEKHBIE CPENCTBA
yuebHoe nocobue / E.B. Momnsra ; Poccuiickas MexayHapoaHasi akajieMusi Typusma. - 5-e¢ u3l.,
crepeotun. - MockBa : CoBerckuii cnopt, 2012. - 248 c. - (IlpodeccuoHanbHOE TYpUCTCKOE
oOpa3oBanmue). - bubmuorp. B k. - ISBN 978-5-9718-0617-2 ; To xe [DnekTpoHHBIA pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258228

JlJis OCBOEHHUS TUCHUIUIMHBI MHBAJTUIAMH U JUIAMH C OTPAaHMYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSMU
3/10pOBbsI IMEIOTCS U3[aHUS B SJIEKTPOHHOM BH/JI€ B JIEKTPOHHO-OMOINOTEUHBIX cucTeMax «JIaHb»
u «FOpaitT».

5.2 JlononHUTENbHAS JIUTEPATYPA.

bviuxosa, O.H., Kyaux, O.B. AHrIUNACKU# S3bIK B PO ecCHOHATBHON cdepe NesITeIbHOCTH
(1 MEXIyHApOIHOTO TypH3Ma U UWHAYCTPUM TOCTENPUMMCTBA): MpakTUKyMm. KpacHonap:
Ky6anckwuii roc. yu-t, 2013.

TecToBbIe 3aaHMs MO AHTJIMMCKOW rpaMMaTHKe : Yy4eOHO-METOAMYECKOe Mocooue / aBT.-
coct. E.B. Conomnosa, /[.M. NBanosa, A.B. IllabanoBa ; MuHucCTepcTBO 00pa3oBaHUs U HAYKH
Poccuiickoit ®eneparuu u 1p. - Enenr : Eneukuil rocynapcTBeHHbId yHUBEpcUTET UM. M. A.


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438405
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438466
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258228

bynuna, 2007. - 66 c¢. - bubmuorp. B kH. ; To e [DnexrponHsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271946

6. Ilepeyens pecypcoB MHGOPMAIHOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIMOHHON ceTH «HTEepHET»,
He00XO0IUMBIX /IJI5l OCBOCHUS TUCHUILIMHBI (MOYJIs1):
Daily travel & tourism news portal for the international travel — URL:
http://www.traveldailynews.com
International tourism news for travel and tourism industry professionals. Tourism news with the global
coverage. — URL: http://www.tourism-review.com
English vocabulary training — URL.: http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-
travelers4.html
English for Tourism — URL.: http://englishfortourismstudies.blogspot.com
Specialized website — URL.: http://edition.cnn.com/travel/destinations
Specialized website — URL.: http://www.nationalgeographic.com/travel/
Travel video guide — URL.: http://www.geobeats.com/

7. MeToauveckue yKazaHus sl 00y4alOUUXCsl 0 OCBOEHUIO TUCIHUIIMHBI (MOIYJIs)

N3yueHne HMHOCTPAHHOTO $A3bIKA — 3TO OCO3HAHHAs IICJICHANPABIICHHAS AESTEIbHOCTD,
OpUEHTUPOBAaHHAsl Ha YCBOEHME CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTUK MHOCTPAHHOTO fA3bIKA, TAKUX Kak
doHeTHKa, JEKCHKa, IpaMMaTHKa. HeMmanmoBakKHBIM 3/1€Ch SBISETCS «YMEHUE YUUTHCA», T.K.
paccunThIBaTh Ha ycIieX IPU OrPaHUYEHHOM KOJIMUYECTBE YaCOB MOXHO TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €ciiu
oOyuaromuiicst OyaeT ymMmeTb paboTaTh CAMOCTOSTEIBHO.

Jnst opranuzanuu  >PGEeKTHBHOM pabOTHl HaJl WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HEOOXOJIMMO
HAy4YUTBCS CIEAYIOLIEMY:

- INIAHUPOBATh COOCTBEHHYIO YUEOHYIO JICSITEIbHOCTD;

- BbIOMpaTh HanboJiee ONTUMANIbHBIE CPECTBA PELICHUs IOCTaBIEHHBIX YUE€OHBIX 3ajay;

- HCIOJNb30BaTh Pa3JIMYHbIE BUIBI pabOT CO CIPAaBOYHON M Yy4yeOHOH nuTepaTypoil B
npoliecce BHIIOIHEHUs yueOHOM 3a/1au;

- OCYILIECTBJIATh CAMOKOHTPOJIb B IIPOLIECCE YUEOHOM e TEIbHOCTH.

Paboma mnao mexcmom — OIUH W3 BaKHEMIIMX KOMIIOHEHTOB II0O3HABaTEJIbHON
JIeSITEIbHOCTH, KOTOPBIM HaIlpaBJIeH HAa HM3BJIe4YeHHE MH(POpPMAlUMU W3 MHUCbMEHHOI'O HMCTOYHHKA.
Jiis Toro, 4ToObl TEKCT CTaj] peajJbHOM U MPOJYKTUBHOM OCHOBOM OOyueHHsS BCEM BHJaM peyeBOU
JeSITEIbBHOCTH, HEOOXOIMMO TMpojeiaTh psj ONEpaluid € COCTaBJISIOUUMH €ro SI3bIKOBBIMU
€IMHUIIAMH, HAYYUTHhCS TpPaHC(HOPMHUPOBATH MX M KOHCTPYHPOBATh CBOM MPEUIOKEHUS IS
pelieHuss onpeAeNeHHbIX KOMMYHUKATHUBHBIX 3aJlad (Iepecka3a, COCTaBJICHMS BBICTYIUICHHS I10
TeMe, AUajIora, MMCbMEHHOIro COOOIIeH s U T./1.). PekoMeHtyeTcs crnenyromuii mopsioK 1eiHCTBU:

1. IIpocmoTpHTE TEKCT U MOCTAPANTECH IOHATH, O YEM UJIET PEYb.

2. Ilpy NOBTOPHOM UTEHMH pAa3JeNUTE CIO0KHOCOUYMHEHHbIE WU CI0XHOIOJYNHEHHbIE
MPEJJIOKEHUS HA CAMOCTOSITENIbHBIE U MTPUIATOYHbIE, BBIJICIIUTE IPUYACTHBIE 00OPOTHI WIIH IPYTHE
KOHCTPYKLUH.

3. Haiigure mnomyiexaiiee W CKa3yemMoe, W TIOHSB HMX 3HAYCHHE, TEPEBEANTE
MIOCJIE0BATENIBHO BTOPOCTETIEHHBIE UIEHBI TIPEUI0KEHHUSL.

4. Ecnu npejioxkeHne JUIMHHOE, ONPEISIUTE CIOBA U IPYIIIbI, KOTOPbIE MOYKHO BPEMEHHO
OITYCTHUTb JUIsl BBIICHEHUSI OCHOBHOTO COJIepKaHus npeioxenus. He umure B cioBape cpasy Bce
HE3HaKOMbI€ CJI0Ba, MOMpoOyiiTe qoragarbcs 00 UX 3HAUEHUU MO KOHTEKCTY.

5. BHUMaTeIbHO MPUCMOTPUTECH K CIIOBaM, UMEIOIIMM 3HAKOMbIE BaM KOpHH, cy(ddukcsl,
npuctaBku. [Ipu 3TomM 00paTuTe BHUMaHHE Ha TO, KAKOW YacThIO PEUH SBIISIOTCSA TaKHUE CIIOBA.

6. CiioBa, OCTaBIIMECS HEMOHSATHBIMU, UILIUTE B CIIOBapeE.

Paboma co crnosapem.

1. IToBropuTe aHrIMiickuii andaBuT. ITO MOMOXKET HAXOIUTH CIOBA HE TOJIBKO MO MEPBOii
OyKBE, HO U 110 BCEM OCTAJIbHBIM.


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271946
http://www.traveldailynews.com/
http://www.tourism-review.com/
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html
http://englishfortourismstudies.blogspot.com/
http://edition.cnn.com/travel/destinations
http://www.nationalgeographic.com/travel/
http://www.geobeats.com/

2. 3armoMHUTe 0003HAYCHHUSI YaCTel PeUH:

N —NOUN - UMl CYIIECTBUTEIILHOE

v — verb - rimarosn

adj. — adjective — umst mpuIaraTeabHOE U T .

3. 3 HeCKOJIbKMX 3HAYCHHH CJIOBA B CJIOBAPHOM CTAaThe MOCTApPANTECh MOI00paTh OIHM3KOE
10 CMBICITY, CBSI3aB C OOIIMM CMBICIIOM MPEITI0KEHUS.

4. TTomumo cioBapei 001IeynoTPeOUTEILHOM JICKCUKH MTOTB3YHTECh

TEPMUHOJIOTUYECKUMU CIOBAPSMHU 110 CBOEH CIEUATBLHOCTH.

Hecmotpst Ha momMotb cioBapsi, BaM OyayT BCTpEUaThbCs HEMOHATHBIE CIIOBA M BBIPAKCHHUSI.
He Tepsiiite 3ps BpeMeHHU, €Clid OYEHb JOJITO HE MOXKeTe pasolparbcsi camu. OOparuTech 3a
KOHCYJIbTAIle! K MPEenojaBaTelto.

Paboma nao nexcukou.

3aroMuHaHUe JICKCUKA OOBIYHO OBIBA€T OCHOBHOM TPYAHOCTHIO TIpU HU3YUEHUU
WHOCTPAHHOTO s3bIKA. be3 3HaHWs CIOB HE MOXET OBITh 3HaHHUS s3bika. HyXHO TmpojaenaTth
OOJIBIIYI0 M CO3HATENbHYIO paboTy, Hpexie 4YeMm OyneT YCBOEH HEOOXOIUMBIA CIIOBapHbBII
MUHUMYM TTPO(heCcCHOHAIBHBIX TEPMHHOB.

Berpeuas HOBOe ClIOBO, Bcerjia aHalIM3UpyiTe ero, oOpainas BHUMaHHE Ha HaIHCaHHE,
MPOU3HOIICHHE M 3HayeHue. YacTo MOKHO HaWTH CXOJICTBO C AHAJOTMYHBIM WM CXOJIHBIM
PYCCKHM CJIOBOM, HallpUMep, passenger — Maccakup M Jp. BaxHO Takke HAy4yUThCS MOIMEYaTh
POACTBO HOBBIX CJIOB C YK€ HM3BECTHbIMU. OJIHAKO, €CTh CJIOBA, HE MOJJAIOIINECS HHUKAKOMY
aHanuzy. MIX Hago mocrapaThcs 3alIOMHHUTH, HO MEXaHUYECKOE MOBTOPEHHE He Beerna 3¢ (heKTUBHO.
[TompoOyiiTe ciaemyronuii mopsIoK padboThI:

- POM3HECHUTE HOBOE CJIIOBO CHayaya U30JIMPOBAHHO;

- MPOU3HECHUTE CIOBOCOYETAHUE M3 TEKCTa C HOBBIM CIIOBOM (yIenuTe 0cob0e BHUMaHUE
peioram);

- MOJI0EPUTE K HOBOMY CJIOBY CHHOHUMBI WJIM @aHTOHUMBI (€CITM 3TO BO3MOKHO);

- BBIIIOJIHUTE MUCbMEHHO JIEKCUYECKHE YIPAKHEHUSI OCTIE TEKCTA.

Paboma nao epammamuxou.

@opMHUpOBAaHHE PEUYEBOIO0 TIPAaMMATUYECKOrO0 HABBIKA MPEANOJaraeT BOCHPOU3BEICHUE
pa3IMYHBIX TPaMMATUYECKUX SBJICHHUM B CHTYallMAX, THUIHAYHBIX [UIS TPOPECCHOHAIBHON
KOMMYHHKAIIMHM ¥ aJIeKBaTHOE IpaMMaTudeckoe odopmieHne BbIcka3biBaHMi. PaboTas Ham sTuM,
BaM CIJIETy€eT:

- MPOUTHUTE Pa3BEPHYTHIH TEOPETHUECKUN MaTepual MO MU3y4aeMoil TeMe B y4eOHHKE IO
rpaMMaTHKE aHTJIHICKOTO S3bIKA;

- U3y4YHUTE CIIPABOYHYIO TaOJIHITy B IPUTIOKEHUU K JAHHOMY MTOCOOHIO;

- HallIUTe B TEKCTE YPOKA U3YyYAEMYIO I'PaMMaTHUECKYIO CTPYKTYPY;

- 0003HaYbTE UMEIOIIHUECS TPAMMATHICCKUE OPUECHTHUPHI;

- clleJaiiTe MUCbMEHHO YIPAKHEHHUS;

- BapbUPYHTE CoJIepKaHUE TIPEITIOKCHUN B IMEIONITUXCST MOJICTISX, 3aMEHSIS

CJIOBA B 3aBUCHUMOCTHU OT MEHSIOIIENUCS CUTYallUU;

- COITOCTaBbTE / MPOTHBOMOCTABHTE U3yU4aeMYIO CTPYKTYPY PaHee U3yUCHHBIM;

[lepexon OT HaBBIKOB K YMEHHUSM OOECHEYHMBACTCS IOCPEICTBOM AaKTHBAIIMM HOBBIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp B COCTaBE JHAIIOTHYECKUX W MOHOJIOTMYECKHX BBICKA3BIBAHHM I10
ompejieNieHHOW Teme. BkioyaiiTe OCBOEHHBIM Marepual B Oecelbl U BBICKA3bIBAaHUS IO
MPONJEHHBIM TEMaM.

B ocBoeHMM AMCUUIIMHBI WHBATUAAMHU M JIUIAMH C OTPAHMYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMHU
30pOBbsl OOJIBIIIOE 3HAYEHHE HMEET HHIWBHIyadbHas ydcOHas pabora (KOHCYJIbTAI[MH) —
JOTIOTHUTEIIFHOE PA3bsICHEHHE yUeOHOT0 MaTepuara.

WnnuBuayanbHble  KOHCYJAbTAllMM 1O  MPEAMETY  SBJISIOTCS  BaXKHBIM  (paKTOpPOM,
CIIOCOOCTBYIOIUM HMHJWBHUIyaTU3allid OOyUeHUST M YCTAaHOBIECHUIO BOCIHTATEIHHOIO KOHTAaKTa



MCXAYy Hpf€rnoJaBarciieM U 06yLIaI-OI_HI/IMCH HHBaJIMAOM HWJIHM JIHMIOOM C

BO3MOXHOCTSMHU 310POBbA.

OIrpaHNMYCHHBIMHA

8. IlepeyeHr MH(OPMALMOHHBIX TEXHOJOTIHiH, MCHOJb3yeMbIX NPH OCYLIECTBJICHHHU
00pa30BaTeJbLHOI0 MPOLECcca MO ANUCHUIINHE (MOYJII0).
8.1 llepevyeHb HHPOPMALHOHHBIX TEXHOJIOTHIA.

- pabota ¢ ’eKTpoHHO-0nOoTeuHou cucremoit (ObC) yauBepcurera;

- B3aMMOJICHCTBHE MEXIY YYaCTHHKAMH 0Opa30BaTENbHOTO IMPOLECcCca MOCPEACTBOM CETH
HHTepHET B 2JIEKTPOHHOI 00pa30BaTeIbHOM CETH By3a.

8.2 IlepeyeHb HEOOXOAMMOTI0 IPOrPAMMHOIO O0ecreYeHusl.
Microsoft Windows 8, 10
Microsoft Office Professional Plus

9. MarepuajJbHO-TeXHHYECKAsA

0a3za, HeoOxoguMas

00pa3oBaTe/ILHOIO NPoLecca Mo JUCHUILINHE (MOYJIIO0).

AJIs1 OCyIeCTBJICHU A

JIEMOHCTPAIIMOHHBIH Smart
Board; moyroyk Lenovo B570
i3-
2370M/4G500/nV410M/1G/DV
DRW/Cam/W7HB/15,6HD

Bung pa60T HaumenoBanue OCHAIEHHOCTH CIEIHAIbHBIX IlepeyeHb JMIEH3UOHHOTO
creuuaabHbIX* NoMelleHUi U oMelIeHuit NMPOrPaMMHOI0 o0ecneyeHus.
Ne NOMEIeHUH U IJIS CAMOCTOATEILHOM PexkBU3UTHI
\n NoMeIeHHii 1151 padoThI NMOATBEPKAAI0LILEro
CaMOCTOSATEIbHOIM AOKYMeEHTa
padoThI
YueOHas ayguropus MynsTumenuiinas ayauropus ¢ | Windows 10 KopnoparusHas,
JUTSL TIPOBEJICHUS BeixogoM B UHTEPHET: Microsoft Office
3aHATHH CEMMHApPCKOTO | KOMIUIEKT Y4eOHOW MeOenH — podecCHOoHANBHBIH TLTIOC
tuna (350040 r. 21 cron + 42 crtyna; nocka 2016. AHTHBHpYCHAS 3alUTa
KpacHoxap, yi. y4yeOHas.; npoekTop ViewSonic | ¢usnueckux paGoumx cTaHIuii
) TaGopatopHsie gTaBI};)I(;l;I)(iHLCKaﬂ, 149) | PJ562; KOMILIEKC 1 CepBepoB: Ka_spersky
. SAHSTHS YA. MYJIETHMEAMHHELH Endpoint Security ms 6usneca
UHTCPaKTHUBHBIN - Crangaptaeiid Russian

Edition. 1500-2499 Node 1 year
Education Renewal License.




PELIEH3MA

Ha y4eOGHnyto nporpamMMy no JucuunjiuHe
B1.5.01 «MuocTpanubii S361K» s cryaenTos Hanpasjenns 43.03.02 Typusm,
MpoQHIIb HAMPABIEHHS: TEXHOJIOTHS 1l OPraHH3alist FOCTHHHUYHBIX YCIIyT
reorpapuueckoro ¢axynsrera KyGaHnckoro rocyiapcTBeHHOr0 yHUBepcHTeTa,
pa3paboTanHy10 Kadenpoii npuKIaLHOI THHIBHCTIKH 1 HOBBIX HH()OPMAUNOHHBIX
texHonornii ®I'’BOY BO «Ky6I'Y» -

ABTOp-cocTaBuTeNb: CT. npenonasarens O.H. Bulukosa

Penensupyemast mporpamma juicunniinsl 51.5.01 «MBocTpanHsiii s3bik»
cocraBnena B coorserctein ¢ MPI'OC BO no nanpasnexuto noarorosku 43.03.02
Typusm, npodune HanpasneHus: TeXHONOTHS H OPraHN3allis TOCTUHHYHBIX YCIyT
U IIpeIHa3sHa4YeHa Jns CTYAGHTOB 3a04HOIl (popMbl 00YUEHHUS.

[Iporpamma ANMCLUMMIHHBL COAEPXKHT CIEAYIOIIHE DJIGMEHTBI: THTYJBHBIH
JIHCT, macnopT (yka3aHa ob1acTb NpUMEHEHHs! NPOTPaMMbl, MECTO JIHCLUTIIHHEI B
CTPYKTYP€ OCHOBHOIi 06pa3oBaTesibHOll NPOrpaMMBbl BICLIEro 0Opa3soBaHUs, eI
M 3a71a4l, 06beM yueGHOl JUCLHMIIHHEL U BHABl yueGHOM paboThl); TeMaTHYeCKU
IJIaH H colepxaHHe yueOHOIl ANCUMIUIAHBI, YCIOBHS pealu3alid NporpaMMel
(TpeboBaHns K MHHHMAJIBHOMY MAaTepHAJILHO-TEXHHUECKOMY O0eCneUueHHIO,
MepeyeHb  peKOMEeHAyeMbIX  yueOHbIX — u3mauuii,  FHTepHeT-pecypcos,
NONOJIHHUTENbHOI JNUTEepaTypbl); KOHTPOJb W OLEHKAa pe3yJbTaTOB OCBOEHHs
yueOHOIi THCLIHUITTHHEI.

Onpenenensl TpeboBaHNA K MaTepHanbHOMY 00eCHeUueHHIo nporpamMel. B
pasnene «KoOHTponb M OLEHKa pe3ynbTaTOB OCBOCHHS YUeOHOH AHCLHIUIMHBID
pa3paboTaHa cHUCTEMa KOHTPOJSl OBJAJACHUSAMHM 3HAHUAMH H YMEHHSIMH IO
Ka)XIOMYy paszieny nporpamMmbl. TemathHka H (OpMbI KOHTPOJISI COOTBETCTBYIOT
IeJaM M 3aJadyam y‘-lC6H0ﬁ JAUCLHHUITJIMHBI.

ConepxaHye INpOrpaMMbl HArpaBJeHO Ha JOCTHXKEHHE pPe3ysbTaToB,
ompenensemblx ~ ®I'OC.  Copepxanne  OTpaKaeT  MOCJEN0BATEIBHOCTD
¢dopmupoBanuss 3HaHu#, ykazanHeix B POI'OC. J[0OCTOMHCTBOM mpOrpamMMsl
SBJISIIOTCS METOAMYECKHE PEKOMEHIALUUH MO OCBOGHMIO NMCLMIUIMHBI JIHLAMH C
OrpaHu4eHHBIMH BO3MOXKHOCTAMH 30POBbSI.

Peuienzupyemas mporpamma 1o Kypcey «MHoCTpaHHBIH S3B1K» COOTBETCTBYET
TpeGoBaHUsIM, NMPEABABIAEMbIM K YUeOHbIM MPOrpaMMamM, KOTOpbIE Pean3yroTCst
B paMKax IporpamMm OaxajaBpHaTa, COCTaBJ€Ha C YYETOM METOAOJIOTHYECKHX
TEHZEHUUH M MOXeT OBITh PEKOMEHJOBaHA JUIl HCIOJb30BAHUS B Ipoliecce

IpenoJiaBaHusl.
PerieH3eHT:

A.¢.H., mpodeccop

kadeApsl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB /
®I'bBOY BO Ky6I'AY 7
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PELIEH3VSI

Ha y4e6Hy1o IporpaMmy 1o AUCLHIIAHE
51.5.01 «MHoCTpaHHBIH A3bIK» 110 HANPABJICHHIO 43.03.02 TypusMm, npopuns
HANPABJEHHUST: TEXHONOTHSA H OPraHH3aL|s TOCTHHUYHBIX yCIyT reorpau4ecKoro
paxynbTera Ky6aHckoro rocy1apcTBEHHOr0 YHUBEPCHTCT4, paspaboTaHHYHO
xadyepoli MpUKIaAHON TMHTBUCTUKH ¥ HOBBIX HH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH
®I'BOY BO «Ky6I'Y»

ABTOp-cocTaBuTeNE: cT. nperogasatens O.H. berikosa

Penensupyemass mporpamMma JUCHUIIIHHBI B1.5.01 «MHOCTpaHHBIA S3BIK)
cocTapiena B cootpercTsuy ¢ ®IOC BO mo HampasleHUIO MOArOTOBKH 43.03.02
Typu3M, TpohHUIs HaIPABIeHHs: TEXHOJIOTHA ¥ OpraHH3alld TOCTHHWYHBIX YCIYT
U TpeHAa3HaveHa /IS CTYACHTOB 3204HOH GOpPMEL 00y4eHUs.

CtpykTypa yueGHOM IporpaMMbl BKIKOYaeT BCE HeoOX0AMble KOMITOHEHTHI
yKasaHbl LENH H 33Ja4d OCBOCHUSA JMCLHILTHHBL ONPE/CICHO ee MeCTo B
ctpyktype OOIT BO, ykasaHBl TeMBI H pasfesbl Kypca, BHIBI TIOATOTOBKH,
KONMYE6CTBO OTBONMMBIX 9acoB, (POPMBI OpraHHM3allH 3aHATUH, MEPeHCICHEI
06IeKyIbTYpHbIE KOMIETEHIMH, (QopMEpyeMble y CTYIEHTOB B pe3ynbTaTe
OCBOEHHS U CLUILINHEL

ConleprkaHue IPOrpaMMBI IPEAyCMaTPUBACT hopmbl paboOTEl ¢ PasTHIHbIMA
HCTOUHMKAMH, B TOM uicie VIHTepHeT-pecypcamu. MarepHanbHO-TEXHHYECKOT
oGecrieuerie MUCIMIUIMHBI CIOCOOCTBYET MPOBENCHHMIO BCEX BHIOB y4eOHOI
paboThl. YKa3aHbl (aKTHYECKHe KabuHETBI ¢ TIepeuyHeM O0OOpyHOBaHHA H
TexHHUecKMX  cpeicTs  obydeHms.  Pabouas — mporpamMMa  OTIHHACTCHA
HOC/EN0BATENBHOCTBIO, IOTHUHOCTEIO0, pasHoobpasueM 3a/laHii 1 NPaKTHYECKUX
sansaThl. YPOBEHb OCBOECHHS TEM COOTBETCTBYET Tpe6osanusm crapapra PIOC
BO.

Bce pasjensl paboueli IporpaMMbl HalpaBICHBI Ha (opMHpOBaHHE 3HAHHUHA H
yMeHHH, B IIOJNHOH Mepe OTBEYaroT TpeGOBaHUSIM K pe3yibTaTaM OCBOCHHUA
y4ueGHOI AHCLMIIMHEL B COOTBETCTBUH C @®I'OC BO. Kaxapli pasfen mporpamMmMal
DACKpBIBAET PacCMATPHBAEMBIE BONPOCBI B JIOTMYECKOM TMOCIe0BaTEIbHOCTH,
onpe/ieNeMOH 3aKOHOMEPHOCTSIMI 00YHEHHUS CTYECHTOB. PaspaboTaHHble (HOPMEI U
METONbI TO3BOJAIOT B IOJHOH Mepe OCYIIeCTBIATL KOHTPOJIb M  OLCHKY
pe3yIsTaToB 00yYeHHUs (OCBOCHHBIX yMeHHU#, yCBOCHHBIX 3HAHMH).

Penensupyemas IporpamMma 1o Kypey «/IHOCTpaHHBIH A3BIK» COOTBETCTBYET
TpeGOBAHHUAM, PEABIBIAEMbIM K Y4EOHBIM MPOrpaMMaM, KOTOPBIE PeansyioTes
B pamKax TporpamM OakanaBpuara, COCTABJEHa C yHETOM METOAONOTHHECKHX
TeHNeHIMH W MOXeT OBITh PEKOMEHJOBaHA JUIi HCIOJIBb30BAaHUA B IPOLECCE

npernoaaBaHusl.

PerienzeHT:

JOKTOp (GuJ. HAyK,

npodeccop kadeaphbl aHMTHACKON (HHUIOTIOrHH : 4
OI'BOY «Ky6ol'Y» ' ~ B.B. Karepmuna

Scanned by Camchanner



